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Κανονισμοί για την τροποποίηση των κανονισμών και 
των γενικών συστάσεων του Σουηδικού Συμβουλίου 
Γεωργίας (SJVFS 2021:13) σχετικά με την καταχώριση,
την έγκριση, την ιχνηλασιμότητα, τη μετακίνηση, την 
είσοδο και την εξαγωγή όσον αφορά την υγεία των 
ζώων· 

Υπόθεση αριθ. JK 3
Δημοσιεύτηκε στις
29 Νοεμβρίου 2024
Ανατύπωση

εγκρίθηκαν στις 28 Νοεμβρίου 2024.

Δυνάμει των άρθρων 2, 9 και 17 του διατάγματος (2006:815) σχετικά με τις δοκιμές
σε  ζώα  κ.λπ.  και  κατόπιν  διαβούλευσης  με  τη  Σουηδική  Εθνική  Υπηρεσία
Δημοσιονομικής  Διαχείρισης,  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  θεσπίζει  με  το
παρόν1,  όσον  αφορά  τους  κανονισμούς  και  τις  γενικές  συστάσεις  του  (SJVFS
2021:13)  σχετικά  με  την  καταχώριση,  την  έγκριση,  την  ιχνηλασιμότητα,  τη
μετακίνηση, την είσοδο και την εξαγωγή όσον αφορά την υγεία των ζώων2

ότι το κεφάλαιο 1 άρθρο 2, το κεφάλαιο 2 άρθρα 1, 2, 6, 7, 12, 13, 16, 18, 19, 20, 
28, 32 και το κεφάλαιο 3 άρθρο 15 έχουν ως εξής·

ότι οκτώ νέα άρθρα, δηλαδή το κεφάλαιο 1 άρθρο 1α και το κεφάλαιο 2 
άρθρα 2α, 12α έως 12γ και 13α έως 13γ, προστίθενται στους κανονισμούς ως εξής.

Ως εκ τούτου, οι κανονισμοί και οι γενικές συστάσεις θα έχουν την ακόλουθη 
διατύπωση από την ημερομηνία έναρξης ισχύος των παρόντων κανονισμών.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1.  ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΈΣ ΔΙΑΤΆΞΕΙΣ

Άρθρο 1 Οι  παρόντες  κανονισμοί  περιέχουν  συμπληρωματικές  διατάξεις  του
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της
9ης Μαρτίου  2016,  σχετικά  με  τις  μεταδοτικές  νόσους  των  ζώων  και  για  την
τροποποίηση και  την κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας  των
ζώων  («νόμος  για  την  υγεία  των  ζώων»)3 και  εκτελεστικούς  κανονισμούς  και
κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμούς,  οι  οποίοι  έχουν  εγκριθεί  βάσει  του  παρόντος
κανονισμού.

Εκτός από τις διατάξεις των παρόντων κανονισμών, άλλες νομοθετικές διατάξεις
περιέχουν διατάξεις σχετικά με τα απειλούμενα είδη άγριας πανίδας και χλωρίδας,
την πρόληψη και τη διαχείριση της εισαγωγής και εξάπλωσης χωροκατακτητικών
ξένων  ειδών  και  τα  προστατευτικά  μέτρα  κατά  των  επιβλαβών  για  τα  φυτά
οργανισμών,  καθώς  και  τα  μέτρα  προστασίας  κατά  των  μεταδοτικών  ζωικών
ασθενειών. (SJVFS 2021:33).

3 ΕΕ L 84 της 31.3.2016, σ. 1, (Celex 32016R0429).
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Άρθρο 1α Εμπορεύματα  που  κυκλοφορούν  νόμιμα  στην  αγορά  άλλου  κράτους
μέλους  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  ή  της  Τουρκίας  ή  προέρχονται  και  διατίθενται
νόμιμα  στην  αγορά  κράτους  της  ΕΖΕΣ  που  είναι  συμβαλλόμενο  μέρος  της
συμφωνίας  ΕΟΧ,  τεκμαίρεται  ότι  συμβιβάζονται  με  τους  παρόντες  κανόνες.  Η
εφαρμογή των κανόνων αυτών υπόκειται στον κανονισμό (ΕΕ) 2019/515, της 19ης
Μαρτίου  2019,  σχετικά  με  την  αμοιβαία  αναγνώριση  των  εμπορευμάτων  που
κυκλοφορούν νόμιμα στην αγορά άλλου κράτους μέλους.4 (SJVFS 2024:22).

Ορισμοί

Άρθρο 2 Εκτός εάν αναφέρεται διαφορετικά στη δεύτερη παράγραφο, οι όροι και οι
εκφράσεις που αναφέρονται στους παρόντες κανονισμούς έχουν την ίδια έννοια με
εκείνη που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου και τις δευτερεύουσες πράξεις του.

Για τους σκοπούς των παρόντων κανονισμών, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

Ίδια εγκατάσταση Εγκατάσταση  στην  οποία  ένας  υπεύθυνος
επιχείρησης  είναι  εγγεγραμμένος  ως
υπεύθυνος της εγκατάστασης.

Μητέρα Θηλυκό ζώο που έχει αποκτήσει απογόνους ή
είναι έγκυος.

Υποκατάστατο σήμα Ενώτιο που έχει σφραγιστεί εκ των προτέρων
με  τον  αριθμό  καταχώρισης  της
εγκατάστασης  και  στο  οποίο,  κατά
περίπτωση,  αναγράφονται  με  το  χέρι  ο
ατομικός αριθμός και το ψηφίο ελέγχου.

Άδεια καλλιέργειας Άδεια  εγκατάστασης  και  λειτουργίας
ιχθυοκαλλιέργειας,  σύμφωνα  με  το
κεφάλαιο 2,  άρθρο 16  του  διατάγματος
(1994:1716) περί αλιείας, υδατοκαλλιέργειας
και  αλιευτικής  βιομηχανίας.  Ο  όρος  ιχθύες
αναφέρεται  επίσης  σε  υδρόβια  μαλάκια  και
υδρόβια καρκινοειδή σύμφωνα με το άρθρο 4
του νόμου περί αλιείας (1993:787).

WOAH O Παγκόσμιος Οργανισμός για την Υγεία των
Ζώων, του οποίου η αποστολή περιλαμβάνει
την  καθιέρωση  διεθνών  προτύπων  για  την
υγεία των ζώων.

FEI Η Διεθνής Ομοσπονδία Ιππασίας, Fédération
Équestre Internationale.

Ξένα είδη Ξένο  είδος  κατά  τον  ορισμό  του  άρθρου 3
παράγραφος 6  του  κανονισμού  (ΕΚ)
αριθ. 708/2007  του  Συμβουλίου  της

4 ΕΕ L 91 της 29.3.2019, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/515/oj (Celex 32019R0515).
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11ης Ιουνίου  2007,  για  τη  χρήση  στην
υδατοκαλλιέργεια  ξένων  και  απόντων  σε
τοπικό επίπεδο ειδών.5 

Περιοχή εκβολών Το σύνολο των υδάτων εντός 20 χιλιομέτρων
εκτός  του  μέσου  μιας  γραμμής  μεταξύ  των
εξόχως  απομακρυσμένων  εκβολών  του
υδάτινου ρεύματος.

Καλλιέργεια Εκτροφή  ζώων  υδατοκαλλιέργειας  σε  μια
εκμετάλλευση ή περιοχή εκτροφής μαλακίων.

Πολυπλοειδείς οργανισμοί Πολυπλοειδείς  οργανισμοί,  όπως  ορίζονται
στο  άρθρο 3  παράγραφος 5  του  κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου. 

Κλειστή  εγκατάσταση
υδατοκαλλιέργειας

Κλειστό  περιβάλλον  υδατοκαλλιέργειας,
όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του
κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ. 708/2007  του
Συμβουλίου.

Περιοχή παραγωγής Κάθε  περιοχή  γλυκών  υδάτων,  θάλασσας,
εκβολών  ποταμών,  ηπειρωτικής  χώρας  ή
λιμνοθάλασσας  που  αποτελεί  φυσικό
κοίτασμα  μαλακίων  ή  περιοχή
χρησιμοποιούμενη για καλλιέργεια μαλακίων
από την οποία συλλέγονται μαλάκια.

Ηπειρωτική ζώνη Το  σουηδικό  εσωτερικό,
συμπεριλαμβανομένων  των  λιμνών  και  των
υδάτινων ρευμάτων. Για τα υδάτινα ρεύματα
που εκβάλλουν  στη θάλασσα,  η  ηπειρωτική
ζώνη περιλαμβάνει το υδάτινο ρεύμα μέχρι το
φράγμα  μετανάστευσης  για  τα  σολομοειδή,
όπως  αναφέρεται  υπό  τον  ορισμό  της
παράκτιας ζώνης.

Παράκτια ζώνη Η σουηδική  ακτή  έως  τη  χωρική  θάλασσα.
Για τα υδάτινα ρεύματα που εκβάλλουν στη
θάλασσα, η παράκτια ζώνη συνορεύει με την
ηπειρωτική  ζώνη  στο  πρώτο  φράγμα
οριστικής μετανάστευσης για τα σολομοειδή.
Εάν  μια  απόφαση  του  Σουηδικού
Δικαστηρίου  Χερσαίων  Περιοχών  και
Περιβάλλοντος ή του προκατόχου του ορίζει
ότι  τα σολομοειδή που αλιεύονται  σε άγρια
κατάσταση  πρέπει  να  μεταφέρονται  μέσω
φράγματος μετανάστευσης, η παράκτια ζώνη
θεωρείται  ως  το  πρώτο  φράγμα

5 ΕΕ L 168, 28.6.2007, σ. 1 (Celex 32007R0708).
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μετανάστευσης  από  το  οποίο  δεν
μετακινούνται  τα  σολομοειδή.
(SJVFS 2024:22).

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2. ΧΕΡΣΑΊΑ  ΖΏΑ  ΚΑΙ  ΖΩΙΚΌ  ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΌ  ΥΛΙΚΌ
ΧΕΡΣΑΊΩΝ ΖΏΩΝ

Καταχώριση  των  εγκαταστάσεων,  των  μεταφορέων,  των  υπευθύνων
επιχειρήσεων που εκτελούν εργασίες συγκέντρωσης, του αριθμού των ζώων και
των υπευθύνων επιχειρήσεων που μεταφέρουν ορισμένα ζώα στη Σουηδία

Άρθρο 1 Σύμφωνα με το άρθρο 84 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  υποχρεούνται  να
καταχωρίζουν  ορισμένες  εγκαταστάσεις.  Δεν  απαιτείται  κοινοποίηση  της
καταχώρισης για τις εγκαταστάσεις που διατηρούν αποκλειστικά μέλισσες.

Οι  υποχρεώσεις  καταχώρισης  για  ορισμένους  μεταφορείς  και  υπευθύνους
επιχειρήσεων  που  εκτελούν  εργασίες  συναρμολόγησης  σε  μια  εγκατάσταση
καθορίζονται στα άρθρα 87 και 90 του προαναφερθέντος κανονισμού.

 Η κοινοποίηση  της  καταχώρισης  πραγματοποιείται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας και περιλαμβάνει τις πληροφορίες που αναφέρονται στα άρθρα 84, 87 και
90, ανάλογα με την περίπτωση. Η κοινοποίηση της καταχώρισης μιας εγκατάστασης
περιλαμβάνει,  επίσης,  τις  πληροφορίες  που  ορίζονται  στα  άρθρα 2  και  2α.
(SJVFS 2024:22).

Άρθρο 2  Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  καταχωρίζουν  εγκαταστάσεις  στο
Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  παρέχουν,  εκτός  από  τις  πληροφορίες  που
αναφέρονται στο άρθρο 1, τις πληροφορίες που πρέπει να καταχωρίσει το Σουηδικό
Συμβούλιο  Γεωργίας  σύμφωνα  με  το  άρθρο 18  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού 2019/2035 της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2019, για τη συμπλήρωση
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με τους κανόνες που διέπουν τις εγκαταστάσεις στις οποίες διατηρούνται
χερσαία  ζώα  και  τα  εκκολαπτήρια,  καθώς  και  την  ιχνηλασιμότητα  ορισμένων
δεσποζόμενων  χερσαίων  ζώων  και  αυγών  για  επώαση.6 Η  κοινοποίηση  της
καταχώρισης περιλαμβάνει, επίσης, πληροφορίες σχετικά με:

1. τον προσωπικό αριθμό ταυτοποίησης, τον αριθμό συντονισμού ή τον αριθμό
εταιρικής καταχώρισης·

2. στοιχεία επικοινωνίας·
3. στοιχεία ταυτότητας ιδιοκτησίας και
4. δήμος.7 (SJVFS 2024:22).

Γενικές συστάσεις του άρθρου 2
Εάν  η  κοινοποίηση  πραγματοποιείται  με  άλλα  μέσα  εκτός  της  υπηρεσίας
διαδικτύου  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας,  ο  υπεύθυνος  επιχείρισης  θα
πρέπει να επισημαίνει σε χάρτη τη γεωγραφική θέση της εγκατάστασης. Ο χάρτης
θα  πρέπει  να  είναι  ένας  χάρτης  δασοτεμαχίων,  ένας  χάρτης  ακινήτων  ή  μια
εκτύπωση από το Διαδίκτυο. Εάν ο υπεύθυνος επιχείρισης υποβάλει αντίγραφο

6 ΕΕ L 314 της 5.12.2019, σ. 115, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj (Celex 32019R2035).
7 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της καταχώρισης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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του χάρτη ακινήτων ή εκτυπωμένο αντίγραφο από το Διαδίκτυο,  θα πρέπει  να
αναγράφεται  στον  χάρτη  αριθμός  αναγνώρισης  ακινήτου  και  ο  προσωπικός  ή
εταιρικός αριθμός ταυτότητας.

Άρθρο 2α Η κοινοποίηση που αναφέρεται στο άρθρο 2 υπογράφεται σε έντυπη ή
ηλεκτρονική μορφή από τον φορέα εκμετάλλευσης. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 3  Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που εκτρέφουν προβατοειδή και αιγοειδή σε
μια εγκατάσταση τα καταμετρούν μία φορά το χρόνο για να καταχωριστούν στο
Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Η  καταμέτρηση  διενεργείται  μεταξύ  1ης  και
31ης Δεκεμβρίου. Το αποτέλεσμα της καταμέτρησης πρέπει να έχει παραληφθεί από
το Σουηδικό Συμβούλιο  Γεωργίας  το αργότερο στις  15 Ιανουαρίου του επόμενου
έτους.8

Άρθρο 4 Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που διατηρούν ζώα αναπαραγωγής του είδους
πάπιες  mallard  και  φασιανούς  για  τη  διατήρηση  του  αποθέματος  πτερωτών
θηραμάτων κοινοποιούν στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας τον αριθμό των ζώων
αναπαραγωγής που είναι παρόντα στην εγκατάσταση για καταχώριση το αργότερο
έως τις 25 Φεβρουαρίου κάθε έτους.9

Άρθρο 5 Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που παραλαμβάνουν πουλερικά, αυγά επώασης
ή  οπληφόρα  από  άλλες  χώρες  που  βρίσκονται  στην  εγκατάστασή  τους  τα
κοινοποιούν στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το αργότερο 30 ημέρες πριν από την
εκτιμώμενη ημερομηνία πρώτης εισόδου.10  Η καταχώριση ισχύει για δύο έτη.

Το  πρώτο  εδάφιο  δεν  εφαρμόζεται  στους  υπευθύνους  επιχειρήσεων  που
διατηρούν τσίρκο, υποδέχονται ίππους ή διαχειρίζονται εγκαταστάσεις εγκεκριμένες
σύμφωνα με το άρθρο 94 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

Άρθρο 6 Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που διαθέτουν εγκατάσταση εγγεγραμμένη στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 καταβάλλουν ετήσιο
τέλος  50 SEK  για  κάθε  καταχωρισμένη  εγκατάσταση.  Το  τέλος  πρέπει  να
καταβληθεί στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.11 (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 7 Το τέλος για την κοινοποίηση εγγραφής σύμφωνα με την ενότητα 5 πρώτη
παράγραφος ανέρχεται στο ποσό των 150 SEK κατά την υποβολή της κοινοποίησης.
Το  τέλος  πρέπει  να  καταβληθεί  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.12

(SJVFS 2024:22).

Έγκριση εγκαταστάσεων και καθεστώς εγκατάστασης υπό περιορισμό

Άρθρο 8 Η  αίτηση  για  έγκριση  εγκαταστάσεων  σύμφωνα  με  το  άρθρο 94
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και περιέχει τις

8 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης του αποτελέσματος της καταμέτρησης, ανατρέξτε στον 
δικτυακό τόπο του Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
9 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής της κοινοποίησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
10 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
11 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
12 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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πληροφορίες  που  αναφέρονται  στο  άρθρο 96  παράγραφος 1  του  εν  λόγω
κανονισμού.13 Οι αιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων ζωικού αναπαραγωγικού
υλικού  βοοειδών,  χοιροειδών,  προβατοειδών,  αιγοειδών  και  ιπποειδών  περιέχουν
επίσης τις πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 3 του εκτελεστικού κανονισμού
(ΕΕ) 2020/999  της  Επιτροπής,  της  9ης Ιουλίου  2020,  για  τη  θέσπιση  κανόνων
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου όσον αφορά την έγκριση των εγκαταστάσεων ζωικού αναπαραγωγικού
υλικού  και  την  ιχνηλασιμότητα  του  ζωικού  αναπαραγωγικού  υλικού  βοοειδών,
χοιροειδών, προβατοειδών, αιγοειδών και ιπποειδών.14

Πλήρης  αίτηση  για  έγκριση  ως  εγκατάσταση  ζωικού  αναπαραγωγικού  υλικού
πρέπει να έχει υποβληθεί στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το αργότερο 90 ημέρες
πριν από την ημερομηνία έναρξης λειτουργίας της εγκατάστασης.

Άρθρο 9 Οι εκτροφείς αγριομελισσών υποβάλλουν αίτηση στο Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας  για  την  έγκριση  εγκατάστασης  παραγωγής  αγριομελισσών.  Η  αίτηση
περιέχει τις πληροφορίες που ορίζονται στο άρθρο 96 παράγραφος 1 του κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  και  στο
παράρτημα 1  μέρος 7  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ) 2019/2035  της
Επιτροπής.  Εκτός  από  τις  πληροφορίες  που  αναφέρονται  στο  άρθρο 96
παράγραφος 1, η αίτηση περιλαμβάνει τη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου και
τον αριθμό τηλεφώνου του ενδιαφερόμενου υπευθύνουν επιχείρισης.

Σε  περίπτωση  αλλαγών  σε  εγκατάσταση  παραγωγής  αγριομελισσών  που
συνεπάγονται  ότι  οι  κοινοποιηθείσες  πληροφορίες  δεν  θα  είναι  πλέον  πλήρεις  ή
ακριβείς,  οι  επιχειρήσεις  υποβάλλουν  πληροφορίες  σχετικά  με  τις  αλλαγές  στο
Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Οι  πληροφορίες  πρέπει  να  έχουν  παραληφθεί  το
αργότερο εντός 15 ημερών από την υλοποίηση των αλλαγών. Το ίδιο ισχύει και σε
περίπτωση διακοπής της δραστηριότητας.

Άρθρο 10 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  διαχειρίζονται  εγκαταστάσεις  και
επιθυμούν να αποκτήσουν το καθεστώς εγκατάστασης υπό περιορισμό υποβάλλουν,
σύμφωνα  με  το  άρθρο 95  στοιχείο α)  του  κανονισμού  (ΕΕ) 2016/429  του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, αίτηση για έγκριση στο Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας. Η αίτηση έγκρισης περιέχει τις πληροφορίες που αναφέρονται
στο άρθρο 96 του εν λόγω κανονισμού.15

Άρθρο 11 Κατά την υποβολή αίτησης για έγκριση σύμφωνα με τα άρθρα 8 έως 10,
οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων καταβάλλουν τέλος που ανέρχεται σε 12 200 SEK στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.16 Εάν δεν καταβληθεί το τέλος, η υπόθεση δεν θα
εξεταστεί.

Ιχνηλασιμότητα

Μέσα ταυτοποίησης

Άρθρο 12 Διατάξεις σχετικά με τη χρήση από τους υπευθύνους επιχειρήσεων μέσων
ταυτοποίησης και μεθόδων ταυτοποίησης δεσποζόμενων βοοειδών, αιγοπροβάτων,
13 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
14 ΕΕ L 221 της 10.7.2020, σ. 99 (Celex 32020R0999).
15 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
16 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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χοιροειδών, ελαφιδών και καμηλίδων ορίζονται στα άρθρα 38 έως 41, 45 έως 48, 52
έως 55 και 73 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής.
Ωστόσο, οι τάρανδοι που καλύπτονται από τον νόμο περί κτηνοτροφίας ταράνδων
(1971:437) επισημαίνονται σύμφωνα με τον εν λόγω νόμο.

Οι προθεσμίες  που καθορίζονται  από το κράτος μέλος  για την εφαρμογή των
μέσων ταυτοποίησης σύμφωνα με τα άρθρα 13 έως 16 του εκτελεστικού κανονισμού
(ΕΕ) 2021/520 της Επιτροπής είναι οι εξής:

1. 20 ημέρες μετά τη γέννηση των βοοειδών·
2. έξι μήνες μετά τη γέννηση των αιγοειδών και των προβατοειδών·
3. εννέα μήνες μετά τη γέννηση χοιροειδών, ελαφιδών και καμηλοειδών.

Για  τις  ελαφίδες,  τους  αγριόχοιρους  και  τα  άγρια  πρόβατα,  μπορούν  να
εφαρμόζονται μέσα ταυτοποίησης σε μεταγενέστερο χρόνο από αυτόν που ορίζεται
στη δεύτερη παράγραφο, εάν εκτρέφονται σε συνθήκες εκτεταμένης εκτροφής όπου
δεν  χρησιμοποιούνται  για  τακτική  επαφή  με  τον  άνθρωπο  σε  εγκεκριμένα
καταλύματα θηραμάτων σύμφωνα με το άρθρο 41α του Κυνηγετικού Διατάγματος
(1987:905). Ωστόσο, τα μέσα ταυτοποίησης πρέπει να εφαρμόζονται πριν από την
αποχώρηση των ζώων από την εγκατάσταση. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 12α Τα μέσα ταυτοποίησης για δεσποζόμενα βοοειδή, αιγοειδή, προβατοειδή,
χοιροειδή, καμηλοειδή και ελαφίδες μπορούν να αντικατασταθούν υπό τους όρους
που καθορίζονται στο άρθρο 19 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ)
2021/520 της Επιτροπής.

Τα μέσα ταυτοποίησης που έχουν καταστεί  δυσανάγνωστα ή έχουν απολεσθεί
αντικαθίστανται  μέσω της  διαδικασίας  αίτησης που αναφέρεται  στο άρθρο 22 το
συντομότερο δυνατόν και το αργότερο εντός ενός μηνός από την ημερομηνία κατά
την οποία το μέσο ταυτοποίησης κατέστη δυσανάγνωστο ή απωλέσθηκε. Για τα ζώα
που διατηρούνται σε εξωτερικούς χώρους χωρίς επιλογές στέγασης στον τόπο όπου
εκτρέφονται και τα οποία έχουν ευανάγνωστα εναπομείναντα μέσα ταυτοποίησης, η
χρονική περίοδος είναι τρεις μήνες.

Κατά τη διάρκεια της περιόδου που αναφέρεται στη δεύτερη παράγραφο, τα ζώα
μπορούν  να  επισημαίνονται  με  υποκατάστατο  σήμα.  Αυτό  επιτρέπεται  υπό  την
προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:

1. Το ζώο πρέπει να έχει γεννηθεί στην εγκατάσταση.
2. Το ζώο δεν πρέπει να φέρει περισσότερα από ένα υποκατάστατα σήματα και

το υποκατάστατο σήμα αντικαθιστά μέσο ταυτοποίησης που έχει καταστεί
δυσανάγνωστο ή έχει απολεσθεί.

3. Το  υποκατάστατο  σήμα  φέρει  εμφανώς,  ευανάγνωστα  και  ανεξίτηλα  τον
κωδικό ταυτοποίησης του ζώου ή,  κατά περίπτωση,  τον  μοναδικό αριθμό
καταχώρισης  της  εγκατάστασης  γέννησης  του  ζώου  σύμφωνα  με  τον
κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμό  (ΕΕ)  2019/2035  της  Επιτροπής.
(SJVFS 2024:22).

Άρθρο 12β Ένα  από  τα  συμβατικά  ενώτια  για  δεσποζόμενα  βοοειδή  που
αναφέρονται στο άρθρο 38 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 μπορεί
να αντικατασταθεί από ηλεκτρονικό ενώτιο. Αυτό μπορεί να γίνει υπό τους όρους
που  καθορίζονται  στο  άρθρο 41  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)
2019/2035 της Επιτροπής και εφόσον πληρούνται οι απαιτήσεις που ορίζονται στο
άρθρο 13.

Το  ηλεκτρονικό  ενώτιο  για  δεσποζόμενα  αιγοειδή  και  προβατοειδή  που
αναφέρεται  στο  άρθρο 45  παράγραφος 2  στοιχείο β)  του  κανονισμού  (ΕΕ)
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2019/2035 μπορεί να αντικατασταθεί από συμβατικό ενώτιο. Αυτό μπορεί να γίνει
υπό τους όρους που καθορίζονται στο άρθρο 48 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 και
εφόσον πληρούνται οι απαιτήσεις που ορίζονται στο άρθρο 13. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 12γ Η  δερματοστιξία  δεσποζόμενων  χοιροειδών  που  αναφέρεται  στο
άρθρο 55 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 εγκρίνεται και αποδίδεται
σε  χοιροτροφικές  εγκαταστάσεις  σύμφωνα  με  το  άρθρο 55 παράγραφος 2  του  εν
λόγω κανονισμού, υπό την προϋπόθεση ότι τα χοιροειδή φέρουν σήμανση σύμφωνα
με  το  άρθρο 52  παράγραφος 1  στοιχείο β)  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2019/2035.
(SJVFS 2024:22).

Άρθρο 13 Ο  κωδικός  ταυτοποίησης  για  δεσποζόμενα  βοοειδή,  αιγοειδή,
προβατοειδή, καμηλοειδή και ελαφίδες αποτελείται από δύο μέρη, εκ των οποίων το
πρώτο είναι κωδικός χώρας. Το δεύτερο μέρος είναι ένας μοναδικός κωδικός που
αποτελείται από 12 ψηφία κατ’ ανώτατο όριο. Αυτό προκύπτει από το άρθρο 12 του
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 της Επιτροπής.

Το δεύτερο μέρος του κωδικού ταυτοποίησης αποτελείται από:
1. τον αριθμό καταχώρισης της εγκατάστασης γέννησης·
2. ατομικό αριθμό και
3. για τα βοοειδή, επίσης ένα ψηφίο ελέγχου.

Όσον αφορά τους ενέσιμους πομποδέκτες καμηλοειδών και ελαφιδών, το δεύτερο
μέρος του κωδικού ταυτοποίησης μπορεί αντ’ αυτού να αποτελείται από:

1. τον αριθμό μηδέν·
2. τον κωδικό ICAR του 17 κατασκευαστή· και
3. τον ατομικό αριθμό. (SJVFS 2024:22).

 Άρθρο 13α Οι  ατομικοί  αριθμοί  μπορούν  να  επαναχρησιμοποιούνται  για  τα
βοοειδή, τα αιγοειδή και τα προβατοειδή. Αυτό απαιτεί από τους υφιστάμενους και
τους προηγούμενους υπευθύνους επιχειρήσεων να έχουν υποβάλει ακριβή στοιχεία
σχετικά με το ζώο που έφερε προηγουμένως τον εν λόγω αριθμό. Ισχύουν επίσης τα
ακόλουθα:

1. Για τα βοοειδή, οι ατομικοί αριθμοί δεν μπορούν να επαναχρησιμοποιηθούν
παρά μόνο τρία έτη μετά τον θάνατο του προηγούμενου βοοειδούς.

2. Για  τα  αιγοειδή  και  τα  προβατοειδή,  οι  ατομικοί  αριθμοί  μπορούν  να
επαναχρησιμοποιηθούν μόνο αφού πεθάνει το προηγούμενο ζώο και έχουν
παρέλθει  τουλάχιστον  20  έτη  από  την  πρώτη  παραγγελία  του  ατομικού
αριθμού για το εν λόγω ζώο. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 13β  Ο  ενέσιμος  πομποδέκτης  για  τους  παπαγάλους  που  αναφέρεται  στο
άρθρο 76 παράγραφος 1 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της
Επιτροπής  φέρει  αλφαριθμητικό  κωδικό.  Για  τα  ζώα  που  επισημαίνονται  στη
Σουηδία,  ο  αλφαριθμητικός  κωδικός  περιέχει  δώδεκα  αριθμητικούς  χαρακτήρες,
αποτελούμενους από:

1. τον  τριψήφιο  κωδικό  χώρας  για  τη  Σουηδία  σύμφωνα  με  το  πρότυπο
ISO 3166-1·

2. τον αριθμό μηδέν·
3. τον κωδικό ICAR του κατασκευαστή· και
4. τον ατομικό αριθμό. (SJVFS 2024:22).

17 Η Διεθνής Επιτροπή Ελέγχου των Αποδόσεων των Ζώων (ICAR).
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Άρθρο 13γ Ο  ενέσιμος  πομποδέκτης  για  σκύλους,  γάτες  και  νυφίτσες  που
αναφέρεται στο άρθρο 70 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της
Επιτροπής αποτελείται, για τα ζώα που επισημαίνονται στη Σουηδία, από:

1. τον  τριψήφιο  κωδικό  χώρας  για  τη  Σουηδία  σύμφωνα  με  το  πρότυπο
ISO 3166-1·

2. τον αριθμό μηδέν·
3. τον κωδικό ICAR του κατασκευαστή· και
4. τον ατομικό αριθμό.

Επιπλέον,  ο  ενέσιμος  πομποδέκτης  συμμορφώνεται  με  τις  απαιτήσεις  που
ορίζονται  στο  παράρτημα II  μέρος 2  σημείο 2  και  σημείο 4  στοιχείο α)  του
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2021/520 της Επιτροπής. Οι δοκιμές πρέπει να έχουν
διεξαχθεί  σε  κέντρα  δοκιμών  διαπιστευμένα  σύμφωνα  με  το  πρότυπο  ISO/IEC
17025. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 14 Βοοειδή που εισάγονται από άλλο κράτος μέλος επισημαίνονται με τον
σουηδικό  κωδικό  ταυτοποίησης  σύμφωνα  με  το  προσάρτημα 2.  Το  αρχικό  μέσο
ταυτοποίησης δεν αφαιρείται.

Η  σύνδεση  μεταξύ  αλλοδαπής  και  σουηδικής  ταυτότητας  κοινοποιείται  στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.18

Άρθρο 15 Βοοειδή και αιγοπρόβατα που γεννήθηκαν σε εγκατάσταση στην οποία
δεν θα εκτρέφονται επισημαίνονται με τον αριθμό μητρώου της εγκατάστασης στην
οποία  φυλάσσεται  μόνιμα  η  μητέρα.  Ο  αριθμός  καταχώρισης  αντικαθιστά  τον
αριθμό καταχώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 13 πρώτο εδάφιο (1).

Άρθρο 16 Οι υπεύθυνοι  επιχειρήσεων που διατηρούν χοιροειδή και διαχειρίζονται
εγκαταστάσεις σε αλυσίδα εφοδιασμού μπορούν να εξαιρούνται από τις απαιτήσεις
του άρθρου 52 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής.
Η εξαίρεση σημαίνει  ότι  οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων μπορούν να ταυτοποιούν τα
χοιροειδή  στην  τελευταία  εγκατάσταση  στην  αλυσίδα  διανομής  αντί  της
εγκατάστασης γέννησης, εφόσον τα ζώα μετακινούνται εντός της αλυσίδας και εντός
της χώρας. Η απαλλαγή προϋποθέτει ότι ο φορέας εκμετάλλευσης της τελευταίας
εγκατάστασης στην αλυσίδα εφοδιασμού θα κοινοποιήσει στο Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας  τις  εγκαταστάσεις  που  αποτελούν  μέρος  της  αλυσίδας.19 Επιπλέον,
απαιτούνται τα ακόλουθα:

1. Για τη μεταφορά εντός της αλυσίδας εφοδιασμού, μπορούν να μεταφέρονται
μαζί μόνο χοιροειδή από την ίδια εγκατάσταση.

2. Τα  χοιροειδή  που  μεταφέρονται  μεταξύ  διαφόρων  εγκαταστάσεων  στην
αλυσίδα  εφοδιασμού  διατηρούνται  χωριστά  από  τα  άλλα  χοιροειδή  που
βρίσκονται στην εγκατάσταση, μετά την παραλαβή.

3. Η  τελευταία  εγκατάσταση  στην  αλυσίδα  εφοδιασμού  μπορεί  να  δέχεται
χοιροειδή από τρεις το πολύ άλλες εγκαταστάσεις που αποτελούν, επίσης,
μέρος της αλυσίδας εφοδιασμού. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 17  Το  άρθρο 81  παράγραφος 2  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού
(ΕΕ) 2019/2035  της  Επιτροπής  θεσπίζει  κανόνες  σχετικά  με  την  ιχνηλασιμότητα

18 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της σύνδεσης, ανατρέξτε στον ιστότοπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
19 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής της κοινοποίησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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ορισμένων ζώων που προέρχονται από τα κράτη μέλη και εισάγονται στην Ένωση
από τρίτες χώρες ή εδάφη.

Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων των εγκαταστάσεων στις οποίες διατηρούνται ζώα,
όπως  αναφέρεται  στο  πρώτο  εδάφιο,  μπορούν  να  υποβάλουν  αίτηση  για  την
κατανομή των μέσων ταυτοποίησης στην εγκατάστασή τους. Η αίτηση υποβάλλεται
στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και περιέχει πληροφορίες που επαληθεύουν την
αρχική ταυτότητα του ζώου.20

Άρθρο 18 Οι  αιτήσεις  των  κατασκευαστών  για  την  έγκριση  των  μέσων
ταυτοποίησης  πρέπει  να  υποβάλλονται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Η
αίτηση περιλαμβάνει:

1. το όνομα και τα στοιχεία επικοινωνίας του κατασκευαστή·
2. περιγραφή του τρόπου με τον οποίο το σήμα φέρει τον κωδικό ταυτοποίησης

του  ζώου  ή  τον  μοναδικό  αριθμό  καταχώρισης  είτε  της  εγκατάστασης
γέννησης  του  ζώου,  είτε  της  τελευταίας  εγκατάστασης  στην  αλυσίδα
εφοδιασμού· και

3. λεπτομέρειες  σχετικά  με  τον  τρόπο  με  τον  οποίο  τα  μέσα  ταυτοποίησης
πληρούν  τις  απαιτήσεις  του  εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)  2021/520  της
Επιτροπής.21 (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 1922 Ο  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμός  (ΕΕ) 2019/2035  της  Επιτροπής
προβλέπει διάφορες δυνατότητες εξαίρεσης από τις απαιτήσεις ταυτοποίησης και τις
απαιτήσεις που πρέπει να πληρούνται στις περιπτώσεις αυτές:

1. Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  διαχειρίζονται  εγκαταστάσεις  υπό
περιορισμό  και  οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκτρέφουν  βοοειδή  για
πολιτιστικούς,  ιστορικούς,  ψυχαγωγικούς,  επιστημονικούς  ή  αθλητικούς
σκοπούς μπορούν να εξαιρούνται δυνάμει του άρθρου 39 από τις απαιτήσεις
ταυτοποίησης  που  ορίζονται  στο  άρθρο 38  παράγραφος 1  στοιχείο α).  Τα
συμβατικά  ενώτια  μπορούν  να  αντικατασταθούν  από  ηλεκτρονικό  μέσο
ταυτοποίησης  εγκεκριμένο  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  με
εξαίρεση, όπως προβλέπεται στο άρθρο 38 παράγραφος 2 στοιχείο β).

2. Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκμεταλλεύονται  εγκαταστάσεις  υπό
περιορισμό και οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που διατηρούν αιγοπρόβατα για
πολιτιστικούς,  ψυχαγωγικούς  ή  επιστημονικούς  σκοπούς  μπορούν  να
εξαιρούνται  δυνάμει  του άρθρου 47 από τις  απαιτήσεις  ταυτοποίησης που
προβλέπονται  στο  άρθρο 45  παράγραφος 2.  Τα  μέσα  ταυτοποίησης  που
αναφέρονται στο τελευταίο αυτό άρθρο μπορούν να αντικατασταθούν, από
εξαίρεση  σύμφωνα  με  το  άρθρο 45  παράγραφος 4  στοιχείο β),  με
ηλεκτρονικό  μέσο αναγνώρισης  εγκεκριμένο  από το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας.

3. Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκμεταλλεύονται  εγκαταστάσεις  υπό
περιορισμό  και  οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  διατηρούν  χοιροειδή  για
πολιτιστικούς,  ψυχαγωγικούς  ή  επιστημονικούς  σκοπούς  μπορούν  να
εξαιρούνται  δυνάμει  του άρθρου 54 από τις  απαιτήσεις  ταυτοποίησης που
προβλέπονται  στο  άρθρο 52  παράγραφος 1.  Τα  μέσα  ταυτοποίησης  που
αναφέρονται στο τελευταίο αυτό άρθρο μπορούν να αντικατασταθούν, από

20 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
21 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
22 Η τροποποίηση σημαίνει ότι προσεγγίζεται το σημείο 4.
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εξαίρεση  σύμφωνα  με  το  άρθρο 52  παράγραφος 3,  με  ηλεκτρονικό  μέσο
ταυτοποίησης  εγκεκριμένο  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.
(SJVFS 2024:22).

Άρθρο 20 Οι  αιτήσεις  εξαίρεσης  και  έγκρισης  σύμφωνα  με  το  άρθρο 19
υποβάλλονται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  και  περιέχουν  πληροφορίες
σχετικά με το φυσικό ή νομικό πρόσωπο που είναι υπεύθυνο για τα ζώα. Η αίτηση
περιλαμβάνει,  επίσης,  πληροφορίες  σχετικά  με  την  εγκατάσταση υπό περιορισμό
που προορίζεται ή τον σκοπό για τον οποίο διατηρούνται τα ζώα.23 (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 21 Οι υπεύθυνοι  επιχειρήσεων που εκτρέφουν αιγοπρόβατα επιτρέπεται να
αντικαταστήσουν  τα  μέσα  ταυτοποίησης  που  απαριθμούνται  στο  παράρτημα III
στοιχεία γ)  έως  στ)  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ) 2019/2035  της
Επιτροπής  με  συμβατικό  ενώτιο  ή  συμβατική  ταινία  στο  μεσοκύνιο,  όπως
αναφέρεται στο παράρτημα III στοιχεία α) ή β) του εν λόγω κανονισμού. Ωστόσο, τα
μέσα ταυτοποίησης δεν μπορούν να αντικατασταθούν εάν τα ζώα προορίζονται να
μετακινηθούν σε άλλο κράτος μέλος.

Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  διατηρούν  αιγοπρόβατα  τα  οποία,  μετά  την
πάχυνση σε άλλη εγκατάσταση, πρέπει να μεταφερθούν σε σφαγείο στη Σουηδία
πριν  από  την  ηλικία  των  12 μηνών,  μπορούν  να  αντικαταστήσουν  τα  μέσα
ταυτοποίησης  που  προβλέπονται  στο  άρθρο 45  παράγραφος 2  του
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/2035 της Επιτροπής με τουλάχιστον ένα
συμβατικό  ενώτιο  ή  συμβατική  ταινία  στο  μεσοκύνιο  που  αναφέρεται  στο
παράρτημα III στοιχεία α) και β) του εν λόγω κανονισμού. Η σήμανση πρέπει να
εμφανίζει  κατά τρόπο εμφανή,  ευανάγνωστο και  ανεξίτηλο  τον  μοναδικό αριθμό
καταχώρισης της εγκατάστασης γέννησης ή τον κωδικό ταυτοποίησης του ζώου.

Άρθρο 22 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκτρέφουν  βοοειδή,  αιγοπρόβατα,
χοίρους,  ελαφίδες και καμηλίδες μπορούν να λαμβάνουν μέσα ταυτοποίησης που
διατίθενται  για την εγκατάστασή τους από το Σουηδικό Συμβούλιο  Γεωργίας.  Οι
παραγγελίες γίνονται μέσω κατασκευαστών των οποίων τα μέσα αναγνώρισης έχουν
εγκριθεί  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Ωστόσο,  εάν  τα  ζώα  έχουν
μεταφερθεί από τρίτη χώρα ή έδαφος ή εάν τα βοοειδή έχουν μεταφερθεί από άλλο
κράτος  μέλος,  η  απόφαση  εκδίδεται  απευθείας  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας.

Έγγραφα ταυτοποίησης βοοειδών και ιπποειδών

Άρθρο 23 Η αίτηση για την έκδοση εγγράφου ταυτοποίησης βοοειδών σύμφωνα με
το  άρθρο 112  στοιχείο β)  του  κανονισμού  (ΕΕ) 2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου αναφέρει τον πλήρη αριθμό ταυτοποίησης των
ζώων. Η αίτηση υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το αργότερο επτά
ημέρες πριν από τη μετακίνηση των ζώων σε άλλο κράτος μέλος.

Ο επιχειρηματίας  καταβάλλει  στο Σουηδικό Συμβούλιο  Γεωργίας  τέλος  ύψους
150 SEK για κάθε έγγραφο ταυτότητας που εκδίδεται.

Άρθρο 24  Η  αίτηση  για  την  έκδοση  εγγράφου  ταυτοποίησης  για  ιπποειδή  που
γεννήθηκαν στη Σουηδία υποβάλλεται σε φορέα που εκδίδει τα έγγραφα αυτά το
αργότερο:

23 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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1. 31 Δεκεμβρίου εάν το πουλάρι γεννήθηκε μεταξύ 1ης Ιανουαρίου και 30ής
Ιουνίου του ίδιου έτους ή

2. εντός  έξι μηνών,  εάν  το  πουλάρι  γεννήθηκε  μεταξύ  1ης Ιουλίου  και
31ης Δεκεμβρίου.

Άρθρο 25  Σύμφωνα  με  το  άρθρο 108  παράγραφος 5  στοιχείο γ)  του  κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου  και  του Συμβουλίου,  το Σουηδικό
Συμβούλιο  Γεωργίας  μπορεί  να  ορίσει  φορείς  για  την  έκδοση  εγγράφων
ταυτοποίησης  για  τα  δεσποζόμενα  ιπποειδή.  Η  γραπτή  εξουσιοδότηση  για  την
έκδοση των εν λόγω εγγράφων περιλαμβάνει περιγραφή των καθηκόντων που πρέπει
να εκτελεί ο εκδίδων οργανισμός και τους όρους υπό τους οποίους μπορεί να τα
εκτελεί.

Ένα  νομικό  πρόσωπο  που  επιθυμεί  να  εξουσιοδοτηθεί  να  εκδίδει  έγγραφα
αναγνώρισης για τα δεσποζόμενα ιπποειδή μπορεί να υποβάλει αίτηση στο Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας.24 Η αίτηση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. Ονοματεπώνυμο,  διεύθυνση,  διεύθυνση  ηλεκτρονικού  ταχυδρομείου,
αριθμός τηλεφώνου και αριθμός οργανισμού

2. Δήλωση σχετικά με τον τρόπο με τον οποίο ο αιτών οργανισμός πληροί τις
ακόλουθες απαιτήσεις:

1) Η εκδίδουσα αρχή διαθέτει την εμπειρογνωμοσύνη, τον εξοπλισμό και
την  υποδομή  που  απαιτούνται  για  την  έκδοση  των  εγγράφων
ταυτοποίησης.

2) Η εκδίδουσα αρχή διαθέτει επαρκή αριθμό κατάλληλα ειδικευμένου και
έμπειρου προσωπικού.

3) Η εκδίδουσα αρχή είναι αμερόληπτη και απαλλαγμένη από οποιαδήποτε
σύγκρουση  συμφερόντων  όσον  αφορά  την  έκδοση  εγγράφων
ταυτότητας.

Άρθρο 26 Μια  κοινωνία  εκτροφέων  αναγνωρισμένη  σύμφωνα  με  τον  κανονισμό
(ΕΕ) 2016/1012  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  της
8ης Ιουνίου 2016, σχετικά με τους ζωοτεχνικούς και γενεαλογικούς όρους για την
αναπαραγωγή,  το  εμπόριο  και  την  είσοδο  στην  Ένωση  καθαρόαιμων  ζώων
αναπαραγωγής, υβριδικών χοίρων αναπαραγωγής και του αναπαραγωγικού υλικού
τους και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 652/2014, καθώς και των
οδηγιών 89/608/ΕΟΚ  και  90/425/ΕΟΚ  του  Συμβουλίου,  και  για  την  κατάργηση
ορισμένων  πράξεων  στον  τομέα  της  αναπαραγωγής  ζώων  (κανονισμός  για  την
αναπαραγωγή  ζώων)25,  και  η  οποία  είναι  εξουσιοδοτημένη  να  εκδίδει  έγγραφα
ταυτοποίησης σύμφωνα με το άρθρο 25, μπορεί να περιορίζει την έκδοση και τον
χειρισμό σε ιπποειδή που καλύπτονται από πρόγραμμα αναπαραγωγής εγκεκριμένο
από την οργάνωση αναπαραγωγής.  Ωστόσο,  μια  τέτοια  κοινωνία  εκτροφέων  δεν
μπορεί να αρνηθεί να εκδώσει έγγραφο ταυτοποίησης με την αιτιολογία ότι ο αιτών
δεν είναι μέλος της εν λόγω ένωσης εκτροφέων.

Άρθρο 27 Φορέας εξουσιοδοτημένος να εκδίδει έγγραφα ταυτοποίησης σύμφωνα με
την ενότητα 25 χρεώνει τέλος που αντιστοιχεί στο κόστος που προκύπτει.

24 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
25 ΕΕ L 171 της 29.6.2016, σ. 66 (Celex 32016R1012).
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Τήρηση αρχείου

Άρθρο 28  Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  τηρούν  αρχεία  όπως  αναφέρεται  στα
άρθρα 102 έως 105 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου τα τηρούν για τουλάχιστον τρία έτη. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 29 Εγκαταστάσεις στις οποίες διατηρούνται ζωικά είδη εκτός των βοοειδών,
των  χοίρων,  των  προβατοειδών,  των  αιγοειδών,  των  πουλερικών  και  των
εκτρεφόμενων θηραμάτων εξαιρούνται, όσον αφορά τα εν λόγω άλλα ζωικά είδη,
από  την  απαίτηση  τήρησης  αρχείων  με  τις  πληροφορίες  που  προβλέπονται  στο
άρθρο 102  παράγραφος 1  του  κανονισμού  (ΕΕ) 2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

Οι  μεταφορείς  που  πραγματοποιούν  μετακινήσεις  εντός  της  χώρας  που  δεν
καλύπτονται  από  τον  κανονισμό  (ΕΚ)  αριθ. 1/2005  του  Συμβουλίου,  της
22ας Δεκεμβρίου  2004,  για  την  προστασία  των  ζώων  κατά  τη  μεταφορά  και
συναφείς  δραστηριότητες  και  για την τροποποίηση των οδηγιών 64/432/ΕΟΚ και
93/119/ΕΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/9726 εξαιρούνται όσον αφορά τις
μετακινήσεις  αυτές  από  την  υποχρέωση  καταγραφής  των  πληροφοριών  που
προβλέπονται  στο  άρθρο 104  παράγραφος 1  του  κανονισμού  (ΕΕ) 2016/429  του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

Άρθρο 30 Καταγραφή των πληροφοριών σύμφωνα με τα άρθρα 102 του κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και 22-23 του
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 2019/2035 της Επιτροπής τηρείται χρονολογικά σε
εγκαταστάσεις  στις  οποίες  εκτρέφονται  βοοειδή,  αιγοπρόβατα  και  χοίροι.  Οι
πληροφορίες καταγράφονται στο ημερολόγιο εντός 48 ωρών από την επέλευση της
αλλαγής.

Όταν  τα  βοοειδή,  τα  αιγοπρόβατα  ή  οι  χοίροι  μετακινούνται  μεταξύ  των
εγκαταστάσεων  του  υπεύθυνου  της  επιχείρησης  στη  χώρα  που  βρίσκονται  οι
βοσκότοποι, τα συμβάντα πρέπει να αναφέρονται μόνο στα αρχεία που τηρούνται
στην εγκατάσταση όπου τα ζώα διατηρούνται σε μόνιμη βάση. Αυτό ισχύει υπό την
προϋπόθεση  ότι  τα  βοοειδή,  τα  αιγοπρόβατα  ή  οι  χοίροι  που  ανήκουν  σε
οποιονδήποτε άλλο υπεύθυνο επιχείρησης δεν διατηρούνται στους βοσκότοπους.

Αναφορά πληροφοριών σχετικά με τις κινήσεις κ.λπ.

Άρθρο 31 Η υποβολή πληροφοριών στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας σύμφωνα με
τα άρθρα 32-37 υπογράφεται σε έντυπη ή ηλεκτρονική μορφή από τον επιχειρηματία
ή τον εκπρόσωπό του.

Αναφορά πληροφοριών για τα βοοειδή

Άρθρο 32  Η  υποβολή  πληροφοριών  για  τα  βοοειδή  σύμφωνα  με  το  άρθρο 102
παράγραφος 4  στοιχείο β)  και  το  άρθρο 112  στοιχείο δ)  του  κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  υποβάλλεται
είτε  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  είτε  σε  οργανισμό  που  ορίζεται  από  το
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.27

Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκτρέφουν  βοοειδή  και  τηρούν  μητρώα  δεν
υποχρεούνται  να  αναφέρουν  τις  μετακινήσεις  των  ζώων μεταξύ  των  δικών  τους

26 ΕΕ L 3 της 5.1.2005, σ. 1 (Celex 32005R0001).
27 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής της αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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εγκαταστάσεων  που  βρίσκονται  εντός  των  ίδιων  ή  γειτονικών  δήμων.  Αυτό  δεν
ισχύει για τους υπεύθυνους σφαγείων.

Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που δεν καλύπτονται  από την εξαίρεση υποβολής
εκθέσεων  που  προβλέπεται  στη  δεύτερη  παράγραφο,  οι  οποίοι  μετακινούν
προσωρινά  ζώα  από  την  εγκατάστασή  τους,  δηλώνουν  ότι  τα  ζώα  απουσιάζουν
προσωρινά.  Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  παραλαμβάνουν  τα  ζώα  αυτά  στην
εγκατάστασή  τους  είτε  καταγράφουν  την  εμφάνιση  είτε  αναφέρουν  τα  ζώα  ως
προσωρινά κλεισμένα στο εσωτερικό της εγκατάστασης.

Η αναφορά υποβάλλεται το αργότερο επτά ημέρες μετά τη μεταβολή του αριθμού
των ζώων που εκτρέφονται. Η γέννηση ενός μόσχου αναφέρεται το αργότερο επτά
ημέρες μετά τη σήμανση.

Για  τα  ζώα  που  σφαγιάζονται  σε  σφαγείο,  η  αναφορά  πληροφοριών
πραγματοποιείται  σύμφωνα  με  τους  κανονισμούς  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας  (SJVFS  2016:25)  σχετικά  με  την  υποβολή  εκθέσεων  από  τα  σφαγεία
σχετικά με τα σφάγια. (SJVFS 2024:22).

Άρθρο 33 Κατά την αναφορά, εκτός από τις πληροφορίες που απαριθμούνται στο
άρθρο 42  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2019/2035  της  Επιτροπής,
πρέπει να αναφέρονται το φύλο του ζώου και ο λόγος της μεταβολής του αριθμού
των ζώων στην εγκατάσταση. Εάν η αιτία είναι η γέννηση, η έκθεση περιλαμβάνει,
επίσης, πληροφορίες σχετικά με:

1. ημερομηνία γέννησης,
2. τον αριθμό ταυτοποίησης της μητέρας· και
3. τη  φυλή  του  μόσχου  (χρησιμοποιούνται  οι  κωδικοί  που  αναφέρονται  στο
προσάρτημα 1).

Για  τις  μετακινήσεις  βοοειδών  από  και  προς  τη  Σουηδία  και  για  είσοδο  ή
εξαγωγή,  η  χώρα  αποστολής  ή  προορισμού  αναφέρεται  σύμφωνα  με  το
προσάρτημα 2,  αντί  του  αριθμού  καταχώρισης  της  εγκατάστασης.  Όταν  ένα  ζώο
αλλάζει  αριθμό  ταυτοποίησης  σύμφωνα  με  το  άρθρο 81  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού  (ΕΕ)  2019/2035  της  Επιτροπής,  ο  υπεύθυνος  επιχείρησης  αναφέρει
επίσης τον νέο αριθμό ταυτοποίησης.

Άρθρο 34 Όταν οι μόσχοι γεννιούνται σε εγκατάσταση διαφορετική από εκείνη στην
οποία  φυλάσσεται  μόνιμα  η  μητέρα,  ο  μόσχος  αναφέρεται  με  τον  αριθμό
καταχώρισης με τον οποίο επισημαίνεται σύμφωνα με το άρθρο 15.

Αναφορά πληροφοριών για τα αιγοπρόβατα

Άρθρο 35 Υποβολή εκθέσεων σχετικά με τις μετακινήσεις αιγοπροβάτων σύμφωνα
με το άρθρο 113 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου πραγματοποιείται είτε στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας είτε σε
οργανισμό  που  ορίζεται  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.28 Η  αναφορά
πραγματοποιείται το αργότερο 7 ημέρες μετά την άφιξη ή την αποστολή των ζώων.

Για τις μετακινήσεις αιγοπροβάτων από και προς τη Σουηδία και για είσοδο ή
εξαγωγή,  η  χώρα  αποστολής  ή  προορισμού  αναφέρεται  σύμφωνα  με  το
προσάρτημα 2, αντί του αριθμού καταχώρισης της εγκατάστασης.

Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκτρέφουν  αιγοπρόβατα δεν  υποχρεούνται  να
αναφέρουν τις μετακινήσεις μεταξύ των δικών τους εγκαταστάσεων που βρίσκονται

28 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής της αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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εντός  των  ίδιων  ή  γειτονικών  δήμων.  Αυτό  δεν  ισχύει  για  τους  υπεύθυνους
σφαγείων.

Για  τα  ζώα  που  σφαγιάζονται  σε  σφαγείο,  η  αναφορά  πληροφοριών
πραγματοποιείται  σύμφωνα  με  τους  κανονισμούς  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας  (SJVFS  2016:25)  σχετικά  με  την  υποβολή  εκθέσεων  από  τα  σφαγεία
σχετικά με τα σφάγια.

Αναφορά πληροφοριών σχετικά με τα χοιροειδή

Άρθρο 36 Η υποβολή εκθέσεων σχετικά  με  την εγκατάσταση όπου διατηρούνται
χοιροειδή σύμφωνα με το άρθρο 115 στοιχείο γ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  υποβάλλεται  είτε  στο  Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας είτε σε οργανισμό που ορίζεται από το Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας.  Η  αναφορά  πραγματοποιείται  το  αργότερο  επτά  ημέρες  μετά  τη
μετακίνηση των ζώων.

Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  εκτρέφουν  χοιροειδή  δεν  υποχρεούνται  να
αναφέρουν τις μετακινήσεις χοιροειδών μεταξύ των δικών τους εγκαταστάσεων που
βρίσκονται  εντός  των  ίδιων  ή  παρακείμενων  δήμων.  Αυτό  δεν  ισχύει  για  τους
υπεύθυνους σφαγείων.

Για  χοιροειδή  που  σφαγιάζονται  σε  σφαγείο,  η  αναφορά  πληροφοριών
πραγματοποιείται  σύμφωνα  με  τους  κανονισμούς  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας  (SJVFS  2016:25)  σχετικά  με  την  υποβολή  εκθέσεων  από  τα  σφαγεία
σχετικά με τα σφάγια.

Άρθρο 37 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  παραλαμβάνουν  χοιροειδή  από  άλλο
κράτος  μέλος,  τρίτη  χώρα  ή  έδαφος  αναφέρουν  λεπτομέρειες  σχετικά  με  τη
διεύθυνση  της  εγκατάστασης  προέλευσης  και  τον  αριθμό  του  υγειονομικού
πιστοποιητικού που συνοδεύει τον χοίρο ή την ομάδα χοιροειδών.

Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που αποστέλλουν χοιροειδή σε άλλο κράτος μέλος,
τρίτη  χώρα  ή  έδαφος  αναφέρουν  τη  χώρα  προορισμού  και  τον  αριθμό  του
υγειονομικού πιστοποιητικού που συνοδεύει τον χοίρο ή την ομάδα χοίρων.

Για τους σκοπούς της υποβολής εκθέσεων δυνάμει του πρώτου και του δεύτερου
εδαφίου,  δεν  χρειάζεται  να  αναφέρονται  οι  πληροφορίες  που  αναφέρονται  στο
άρθρο 56  στοιχείο β)  σημείο ii)  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)
2019/2035 της Επιτροπής.

Μετακίνηση

Μετακίνηση πουλερικών

Άρθρο 38 Οι νεοσσοί μίας ημέρας που προορίζονται να ενσωματωθούν σε σμήνη
πουλερικών αναπαραγωγής ή σμήνη πουλερικών απόδοσης, όταν μετακινούνται στη
Σουηδία,  προέρχονται  από  αυγά  επώασης  πουλερικών  αναπαραγωγής  τα  οποία
έχουν υποβληθεί στις ακόλουθες δοκιμές:

1. Το σμήνος καταγωγής των νεοσσών μίας ημέρας απομονώνεται για περίοδο
15 ημερών πριν από την αποστολή.

2. Η  μικροβιολογική  δοκιμή  περιλαμβάνει  και  παρουσιάζει  αρνητικά
αποτελέσματα  για  όλους  τους  ορότυπους  σαλμονέλας.  Η  μέθοδος
δειγματοληψίας  και  ο  αριθμός  των  δειγμάτων  που  πρέπει  να  ληφθούν
καθορίζονται στο προσάρτημα 3.
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Οι νεοσσοί μίας ημέρας που καλύπτονται από το πρώτο εδάφιο συνοδεύονται από
πιστοποιητικά σύμφωνα με το άρθρο 5 της απόφασης 2003/644/ΕΚ της Επιτροπής,
της 8ης Σεπτεμβρίου 2003, για τον καθορισμό συμπληρωματικών εγγυήσεων, όσον
αφορά  τις  σαλμονέλες,  κατά  τις  αποστολές  προς  τη  Φινλανδία  και  τη  Σουηδία
πουλερικών  αναπαραγωγής  και  νεοσσών  μίας  ημέρας  οι  οποίοι  πρόκειται  να
εισαχθούν σε σμήνη πουλερικών αναπαραγωγής ή σμήνη πουλερικών απόδοσης29.

Άρθρο 39 Τα πουλερικά αναπαραγωγής πρέπει, όταν μετακινούνται στη Σουηδία, να
έχουν  υποβληθεί  σε  μικροβιολογική  δοκιμή  με  δειγματοληψία  στο  σμήνος
καταγωγής ως εξής:

1. Το  σμήνος  από το  οποίο  προέρχονται  τα  ζώα  απομονώνεται  για  περίοδο
15 ημερών πριν από την αποστολή.

2. Η  μικροβιολογική  δοκιμή  περιλαμβάνει  και  παρουσιάζει  αρνητικά
αποτελέσματα  για  όλους  τους  ορότυπους  σαλμονέλας.  Η  μέθοδος
δειγματοληψίας  και  ο  αριθμός  των  δειγμάτων  που  πρέπει  να  ληφθούν
καθορίζονται στο προσάρτημα 3.

Τα  πουλερικά  αναπαραγωγής  που  προορίζονται  για  αποστολή  στη  Σουηδία
συνοδεύονται  από  πιστοποιητικό  όπως  προβλέπεται  στο  άρθρο 3  της
απόφασης 2003/644/ΕΚ της Επιτροπής.

Άρθρο 40 Κατά τη μετακίνηση στη Σουηδία, οι ωοτόκες όρνιθες πρέπει να έχουν
υποβληθεί σε μικροβιολογικό έλεγχο με δειγματοληψία στο σμήνος καταγωγής. Για
τους σκοπούς της δειγματοληψίας, το σμήνος από το οποίο προέρχονται τα ζώα:

1. απομονώνεται για περίοδο δύο εβδομάδων πριν από την αποστολή·
2. υπόκειται σε δειγματοληψία το νωρίτερο 10 ημέρες πριν από την αποστολή·

και
3. υπόκειται  σε  δειγματοληψία  με  αρνητικά  αποτελέσματα  για  τους

επεμβατικούς ορότυπους σαλμονέλας, όπως ορίζεται στο προσάρτημα 4.
Οι ωοτόκες όρνιθες που προορίζονται για αποστολή στη Σουηδία συνοδεύονται

από πιστοποιητικό όπως προβλέπεται στο άρθρο 3 της απόφασης 2004/235/ΕΚ της
Επιτροπής,  της  1ης Μαρτίου 2004,  για  τον  καθορισμό  συμπληρωματικών
εγγυήσεων, όσον αφορά τις σαλμονέλες, κατά τις αποστολές προς τη Φινλανδία και
τη Σουηδία ωοτόκων ορνίθων30.

Άρθρο 41 Πουλερικά που προορίζονται για σφαγή πρέπει, όταν μετακινούνται στη
Σουηδία, να έχουν υποβληθεί σε μικροβιολογικές δοκιμές με δειγματοληψία στην
εγκατάσταση καταγωγής με αρνητικά αποτελέσματα για σαλμονέλα.31 Το σμήνος
πρέπει να υποβάλλεται σε δειγματοληψία εντός 14 ημερών πριν από τη σφαγή. Η
δειγματοληψία διενεργείται σύμφωνα με το προσάρτημα 3.

Πουλερικά  που  προορίζονται  για  σφαγή  και  προορίζονται  για  αποστολή  στη
Σουηδία  συνοδεύονται  από  πιστοποιητικό  σύμφωνα  με  το  άρθρο 3  της
απόφασης 95/410/ΕΚ  του  Συμβουλίου,  της  22ας Ιουνίου 1995,  για  τη  θέσπιση
κανόνων  μικροβιολογικής  δειγματοληψίας  στην  εγκατάσταση  καταγωγής
πουλερικών προς σφαγή που προορίζονται για τη Φινλανδία και τη Σουηδία.32, 33

29 ΕΕ L 228 της 12.9.2003, σ. 29 (Celex 32003D0644).
30 ΕΕ L 72 της 11.3.2004, σ. 86 (Celex 32004D0235).
31 Βλ. άρθρο 273 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
32 ΕΕ L 243 της 11.10.1995, σ. 25 (Celex 31995D0410).
33 Βλ. άρθρο 273 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

17



SJVFS 2024: 22

Άρθρο 42 Οι  απαιτήσεις  που  ορίζονται  στις  ενότητες 38-41  δεν  ισχύουν  για  τα
σμήνη  που  καλύπτονται  από  πρόγραμμα  ελέγχου  της  σαλμονέλας  το  οποίο
αναγνωρίζεται από την Επιτροπή ως ισοδύναμο με εκείνο που εφαρμόζει η Σουηδία.

Μετακίνηση άγριων χερσαίων ζώων

Άρθρο 43 Οι  απαιτήσεις  για  την  έγκριση  μετακινήσεων  άγριων  χερσαίων  ζώων
καθορίζονται  στο  άρθρο 155  παράγραφος 1  στοιχείο ε)  του  κανονισμού  (ΕΕ)
2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Οι απαιτήσεις εκ των
προτέρων  κοινοποίησης  και  η  υποχρέωση  των  υπευθύνων  επιχειρήσεων  να
κοινοποιούν τις μετακινήσεις άγριων χερσαίων ζώων καθορίζονται στα άρθρα 104
και  105  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/688  της  Επιτροπής,  της
17ης Δεκεμβρίου 2019,  για  τη  συμπλήρωση  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά απαιτήσεις υγείας των
ζώων  για  τις  μετακινήσεις  χερσαίων  ζώων  και  αυγών  για  επώαση  εντός  της
Ένωσης34.  Η αίτηση  για  την  έγκριση  της  μετακίνησης  και  την  κοινοποίηση  της
μετακίνησης υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.35

Άρθρο 43α Έως τις 20 Απριλίου 2028, απαγορεύονται οι μετακινήσεις αγριόχοιρων
1. σε ολόκληρη την επικράτεια της Σουηδίας,
2. από το σύνολο της επικράτειας της Σουηδίας έως

1) άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και
2) τρίτες χώρες.

Για  τους  σκοπούς του πρώτου εδαφίου,  ο  όρος  «άγριος  κάπρος» σημαίνει  τα
άγρια ζώα του είδους Sus scrofa ssp. Εξαιρούνται οι αποδρασμένοι οικόσιτοι χοίροι
(Sus scrofa domestica). (SJVFS 2024:3).

Το άρθρο 44 καταργήθηκε με τους (SJVFS 2024:18).

Μετακίνηση ταράνδων μεταξύ Σουηδίας και Νορβηγίας36

Άρθρο 44α Κατά  παρέκκλιση  από  το  άρθρο 126  παράγραφος 1  στοιχείο δ)  του
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, οι
μετακινήσεις κατοικίδιων ζώων μεταξύ της Σουηδίας και της Νορβηγίας στο πλαίσιο
των δικαιωμάτων εκτροφής ταράνδων που χορηγούνται σε επιχειρήσεις προέλευσης
Σάμι  μπορούν  να  πραγματοποιούνται  χωρίς  πιστοποιητικό  υγείας  των  ζώων  και
προηγούμενη  κοινοποίηση  σύμφωνα  με  τα  άρθρα 143  και  152  του  εν  λόγω
κανονισμού. Δεν χρειάζεται να πληρούνται οι απαιτήσεις για την υγεία των ζώων
που  ορίζονται  στο  άρθρο 126  παράγραφος 2  και  στο  άρθρο 130  του  εν  λόγω
κανονισμού και στο άρθρο 26 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/688
της  Επιτροπής.  Επιπλέον,  τα  ζώα  που  μετακινούνται  χωρίς  μεταφορικό  μέσο  με
σκοπό  τη  βόσκηση  σύμφωνα  με  την  παράγραφο 1  κατωτέρω  δεν  χρειάζεται  να
συνοδεύονται  από την υπεύθυνη δήλωση που προβλέπεται  στο άρθρο 151 του εν
λόγω  κανονισμού.  Οι  παρεκκλίσεις  υπόκεινται  στη  συμμόρφωση  με  τις  άλλες
απαιτήσεις για τις μετακινήσεις όσον αφορά την υγεία των ζώων και ο σκοπός της
μετακίνησης είναι να διασφαλιστεί ότι τα ζώα:

34 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 140 (Celex 32020R0688).
35 Περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης διατίθενται στον ιστότοπο του Σουηδικού Συμβουλίου 
Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
36 Βλ. επίσης συμφωνία της 30ής Σεπτεμβρίου 2021 μεταξύ της Σουηδίας, της Νορβηγίας και της Φινλανδίας.
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1. βοσκούν εντός περιοχής εκτροφής ταράνδων που μοιράζονται οι Σουηδοί και
οι Νορβηγοί Σάμι και στη συνέχεια επιστρέφεται στο κράτος καταγωγής, ή

2. συμμετέχουν  σε  έκθεση,  αθλητική  και  πολιτιστική  εκδήλωση ή παρόμοια
εκδήλωση  εντός  της  περιοχής  εκτροφής  ταράνδων  της  Σουηδίας  και  της
Νορβηγίας  και  στη  συνέχεια  επιστρέφεται  στο  κράτος  προέλευσης  εντός
δέκα ημερών από την πρώτη διέλευση των συνόρων.

Τα  ζώα  που  μετακινούνται  μεταξύ  των  περιοχών  εκτροφής  ταράνδων  στη
Σουηδία  και  τη  Νορβηγία  για  συμμετοχή  σε  έκθεση,  αθλητική,  πολιτιστική  ή
παρόμοια  εκδήλωση  πρέπει  να  συνοδεύονται  από  έγγραφα  σχετικά  με  την
εκδήλωση.

Οι  παρεκκλίσεις  όσον  αφορά  τα  πιστοποιητικά  υγείας  των  ζώων,  την
προηγούμενη κοινοποίηση και τις απαιτήσεις για την υγεία των ζώων σύμφωνα με
το  πρώτο  εδάφιο  ισχύουν  επίσης  εάν  η  μετακίνηση  πραγματοποιείται  μεταξύ
διαφορετικών  περιοχών  της  Νορβηγίας  και  συνεπάγεται  διαμετακόμιση  μέσω
μεταφοράς μέσω της Σουηδίας και της Φινλανδίας χωρίς στάση. (SJVFS 2021:33).

Μετακίνηση ίππων μεταξύ Νορβηγίας και Σουηδίας κοντά στα σύνορα για ορισμένους
σκοπούς37

Άρθρο 44β Η μετακίνηση ίππων μεταξύ Σουηδίας και Νορβηγίας κοντά στα σύνορα
μπορεί να πραγματοποιηθεί χωρίς πιστοποιητικό υγείας των ζώων και προηγούμενη
κοινοποίηση  σύμφωνα  με  το  άρθρο 143  παράγραφος 1  και  το  άρθρο  152  του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου.
Πρέπει να τηρούνται οι όροι του άρθρου 44γ.

Τα τμήματα της Σουηδίας και της Νορβηγίας που υπολογίζονται ως κοντά στα
σύνορα σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο είναι τα εξής:

1. στη  Νορβηγία,  οι  δήμοι  Bamle,  Skien,  Kongsberg,  Øvre  Eiker,  Modum,
Ringerike,  Søndre Land,  Nordre Land,  Lillehammer,  Øyer,  Ringebu,  Stor-
Elvdal, Alvdal, Tynset, Rennebu, Orkanger, Ørland, Åfjord, Osen, Flatanger,
Nærøysund και όλοι οι δήμοι ανατολικά αυτών, καθώς και οι κομητείες Oslo,
Nordland και Finnmark·

2. στη Σουηδία, τους δήμους Kiruna, Gällivare, Jokkmokk, Arjeplog, Sorsele,
Storuman,  Vilhelmina  και  Dorotea  και  τις  κομητείες  Jämtland,  Dalarna,
Värmland και Västra Götaland· (SJVFS 2024:3).

Άρθρο 44γ Η μετακίνηση ίππων σύμφωνα με την ενότητα 44β επιτρέπεται υπό τους
ακόλουθους όρους:

1. η  εγκατάσταση  προέλευσης  και  η  εγκατάσταση  προορισμού  βρίσκονται
κοντά στα σύνορα· η εγκατάσταση προέλευσης είναι η εγκατάσταση όπου
συνήθως φυλάσσεται και καταγράφεται ο ίππος.

2. Σκοπός της μετακίνησης είναι ο ίππος να χρησιμοποιηθεί για ψυχαγωγικούς
σκοπούς ή να συμμετάσχει  σε έκθεση,  αθλητική,  πολιτιστική  ή παρόμοια
εκδήλωση ή να εργαστεί ή να βοσκήσει κοντά στα σύνορα σύμφωνα με τις

37 Βλ. επίσης συμφωνία της 10ης Φεβρουαρίου 2023 μεταξύ της Σουηδίας και της Νορβηγίας.
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παρεκκλίσεις  που  προβλέπονται  στο  άρθρο 139  παράγραφος 1  του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου.

3. Οι ίπποι δεν έχουν έρθει σε επαφή με ιπποειδή με μολυσματικές ασθένειες
κατά  τις  τελευταίες  15 ημέρες  πριν  από  τη  μετακίνηση  και  μετά  την
αναχώρησή τους από την εγκατάσταση καταγωγής.

4. Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται στην υπεύθυνη δήλωση με την
οποία  πρέπει  να  συνοδεύεται  ο  ίππος  σύμφωνα  με  το  άρθρο 151  του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου, ο φορέας εκμετάλλευσης δηλώνει εγγράφως ότι ο ίππος δεν έχει
έρθει σε επαφή με ίππους με λοιμώδη νόσο κατά τη διάρκεια των 15 ημερών
πριν από τη μετακίνηση.

5. Ο ίππος επιστρέφεται στη χώρα καταγωγής εντός 10 ημερών από την πρώτη
διέλευση  των  συνόρων.  Αντίθετα,  για  τη  βόσκηση  ισχύουν  30 ημέρες.
(SJVFS 2024:3).

Μετακίνηση καταγεγραμμένων ιπποειδών μεταξύ Σουηδίας,  Νορβηγίας,  Φινλανδίας
και Δανίας

Άρθρο 44δ Τα εγγεγραμμένα ιπποειδή μπορούν να μετακινούνται από εγκατάσταση
στη Σουηδία σε εγκατάσταση στη Δανία,  τη Φινλανδία ή τη Νορβηγία χωρίς να
συνοδεύονται  από  πιστοποιητικό  υγείας  των  ζώων,  εφόσον  πληρούνται  όλες  οι
ακόλουθες προϋποθέσεις:

1. η μετακίνηση πραγματοποιείται από την εγκατάσταση όπου το ιπποειδές
διατηρείται συνήθως και είναι καταχωρισμένο σύμφωνα με την κεντρική
βάση δεδομένων για τα ιπποειδή38·

2. το ιπποειδές συμμετέχει σε εκθέσεις, αθλητικές, πολιτιστικές ή παρόμοιες
εκδηλώσεις στη Δανία, τη Φινλανδία ή τη Νορβηγία·

3. το  ιπποειδές  συμμορφώνεται  με  τις  υγειονομικές  απαιτήσεις  για  τις
μετακινήσεις  που  καθορίζονται  στα  άρθρα 124  έως  127  και  130  του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου και στο άρθρο 22 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)
2020/688 της Επιτροπής·

4. η μετακίνηση είναι καταχωρισμένη στο TRACES NT39 (το κοινό ψηφιακό
σύστημα  της  ΕΕ για  τον  εντοπισμό  και  την  παρακολούθηση  φορτίων,
μεταξύ άλλων, ζώντων ζώων) μέσω εμπορικού εγγράφου (DOCOM) στο
οποίο αναγράφεται ως προορισμός η εγκατάσταση στην οποία λαμβάνει
χώρα  το  συμβάν.  Το  DOCOM  συνοδεύει  το  ιπποειδές  καθ’ όλη  τη
διάρκεια του ταξιδιού.

5. Το  ιπποειδές  πρέπει  να  έχει  επιστρέψει  στην  εγκατάσταση  καταγωγής
εντός 10 ημερών από την ημερομηνία αναχώρησης.

Ιπποειδή που έχουν ταξιδέψει  από τη Σουηδία στη Δανία,  τη Φινλανδία ή τη
Νορβηγία  σύμφωνα  με  το  πρώτο  εδάφιο  μπορούν  να  επιστρέψουν  στην
εγκατάσταση προέλευσης χωρίς πιστοποίηση υγείας των ζώων με την υποστήριξη
του αρχικού DOCOM. (SJVFS 2024:18).

Άρθρο 44ε Εγγεγραμμένα  ιπποειδή  μπορούν  να  μετακινηθούν  από  εκμετάλλευση
στη Δανία, τη Φινλανδία ή τη Νορβηγία σε εκμετάλλευση στη Σουηδία χωρίς να

38 Άρθρο 109 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
39 Άρθρο 133 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
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συνοδεύονται  από  πιστοποιητικό  υγείας  των  ζώων,  εφόσον  πληρούνται  όλες  οι
ακόλουθες προϋποθέσεις:

1. η μετακίνηση πραγματοποιείται από την εγκατάσταση όπου το ιπποειδές
διατηρείται συνήθως και είναι καταχωρισμένο σύμφωνα με την κεντρική
βάση δεδομένων για τα ιπποειδή40·

2. το ιπποειδές συμμετέχει σε εκθέσεις, αθλητικές ή πολιτιστικές εκδηλώσεις
ή παρόμοιες εκδηλώσεις στη Σουηδία·

3. το  ιπποειδές  συμμορφώνεται  με  τις  υγειονομικές  απαιτήσεις  για  τις
μετακινήσεις  που  καθορίζονται  στα  άρθρα 124  έως  127  και  130  του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου και στο άρθρο 22 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ)
2020/688 της Επιτροπής·

4. η μετακίνηση είναι καταχωρισμένη στο TRACES NT41 (το κοινό ψηφιακό
σύστημα  της  ΕΕ για  τον  εντοπισμό  και  την  παρακολούθηση  φορτίων,
μεταξύ άλλων, ζώντων ζώων) μέσω εμπορικού εγγράφου (DOCOM) στο
οποίο αναγράφεται ως προορισμός η εγκατάσταση στην οποία λαμβάνει
χώρα  το  συμβάν.  Το  DOCOM  συνοδεύει  το  ιπποειδές  καθ’ όλη  τη
διάρκεια του ταξιδιού.

5. Το  ιπποειδές  πρέπει  να  έχει  επιστρέψει  στην  εγκατάσταση  καταγωγής
εντός 10 ημερών από την ημερομηνία αναχώρησης.

Ιπποειδή που έχουν ταξιδέψει από τη Δανία, τη Φινλανδία ή τη Νορβηγία στη
Σουηδία σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο μπορούν να επιστρέψουν στην εγκατάσταση
προέλευσης χωρίς πιστοποίηση υγείας των ζώων με την υποστήριξη του αρχικού
DOCOM. (SJVFS 2024:18).

Μετακίνηση αιγοπροβάτων και χοιροειδών

Άρθρο 45 Το έγγραφο μετακίνησης που συνοδεύει τα αιγοπρόβατα που αναφέρονται
στο άρθρο 113 παράγραφος 1 στοιχείο β) και τα χοιροειδή, όπως αναφέρεται  στο
άρθρο 115  στοιχείο β)  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  μπορεί  να  αποτελείται,  για  τη  μεταφορά  σε
σφαγεία, από έγγραφο μεταφοράς εισόδου εγκεκριμένο από το Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας.42

Μετακίνηση  βοοειδών  και  χοιροειδών  σε  εγκαταστάσεις  που  καλύπτονται  από  το
σουηδικό υποχρεωτικό πρόγραμμα ελέγχου της σαλμονέλας

Άρθρο 46 Βοοειδή  και  χοιροειδή  που  δεν  καλύπτονται  από  το  σουηδικό
υποχρεωτικό  πρόγραμμα  ελέγχου  της  σαλμονέλας  ή  ισοδύναμο  πρόγραμμα,
προκειμένου  να  συμπεριληφθούν  μεταξύ  άλλων  ζώων  σε  εγκατάσταση  που
καλύπτεται από το σουηδικό πρόγραμμα, παραμένουν απομονωμένα και, κατά την
περίοδο  αυτή,  υποβάλλονται  σε  δειγματοληψία  με  αρνητικά  αποτελέσματα  όσον
αφορά την παρουσία σαλμονέλας. Δύο σειρές δειγμάτων περιττωμάτων πρέπει να
λαμβάνονται με διαφορά τουλάχιστον δύο εβδομάδων. Εάν ανιχνευθεί σαλμονέλα με
βακτηριολογικές δοκιμές, τα ζώα δεν απομακρύνονται από την απομόνωση.

40 Άρθρο 109 παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
41 Άρθρο 133 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/625 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
42 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με το υπόδειγμα για τα έγγραφα μετακίνησης, βλ. δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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Οι  διατάξεις  του  πρώτου  εδαφίου  σχετικά  με  την  απομόνωση  εφαρμόζονται
ακόμη και αν δεν υπήρχαν προηγουμένως χοιροειδή ή βοοειδή στην εγκατάσταση
του υπευθύνου της επιχείρησης.

Ο σχεδιασμός της απομόνωσης και της δειγματοληψίας διενεργείται σύμφωνα με
τις οδηγίες του Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας. Η δειγματοληψία διενεργείται από
κτηνίατρο που ορίζεται από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.

Ο κτηνίατρος, ο οποίος πραγματοποιεί τη δειγματοληψία που αναφέρεται στην
τρίτη  παράγραφο,  αποστέλλει  τα  δείγματα  σε  εργαστήριο  για  ανάλυση.  Ο
κτηνίατρος  βεβαιώνεται  ότι  το  εργαστήριο  που  διενεργεί  την  ανάλυση
συμμορφώνεται με το πρότυπο EN ISO 6579-1 και είναι διαπιστευμένο για το έργο
σύμφωνα με το ίδιο πρότυπο.

Μετακίνηση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και ζώων δοτών

Άρθρο 47 Αποστολές σπέρματος αιγοπροβάτων που δεν έχουν συλλεχθεί, υποστεί
επεξεργασία  και  αποθηκευτεί  σε  εγκεκριμένες  εγκαταστάσεις  ζωικού
αναπαραγωγικού υλικού μπορούν, σε ορισμένες περιπτώσεις και με την επιφύλαξη
προηγούμενης έγκρισης, να μετακινηθούν στη Σουηδία από άλλα κράτη μέλη. Αυτό
προκύπτει από το άρθρο 13 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686 της
Επιτροπής,  της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ)
2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  σχετικά  με  την
έγκριση  των  εγκαταστάσεων  ζωικού  αναπαραγωγικού  υλικού  και  τις  απαιτήσεις
ιχνηλασιμότητας και υγείας των ζώων για τις μετακινήσεις ζωικού αναπαραγωγικού
υλικού ορισμένων δεσποζόμενων χερσαίων ζώων στο εσωτερικό της Ένωσης.43

Αίτηση για τη μεταφορά των φορτίων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο στη
Σουηδία υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.44 Η αίτηση περιλαμβάνει
πληροφορίες σχετικά με τις ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις και επεξήγηση του τρόπου
με  τον  οποίο  πληρούνται  οι  απαιτήσεις  του  άρθρου 13  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού.

Άρθρο 48 Η αίτηση για έγκριση σύμφωνα με το άρθρο 19 του κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού (ΕΕ) 2020/686 της Επιτροπής για παρέκκλιση από τις απαιτήσεις υγείας
των ζώων για τα βοοειδή-δότες, τα χοιροειδή, τα προβατοειδή, τα αιγοειδή και τα
ιπποειδή που προορίζονται  για  μετακίνηση μεταξύ  κέντρων συλλογής σπέρματος
υποβάλλεται  στο Σουηδικό Συμβούλιο  Γεωργίας.  Η αίτηση περιέχει  πληροφορίες
σχετικά με το κέντρο συλλογής σπέρματος από το οποίο κατάγεται και το κέντρο
συλλογής σπέρματος υποδοχής και τα είδη που πρόκειται να μετακινηθούν. Όταν η
μετακίνηση αφορά ιπποειδή-δότες, στην αίτηση αναφέρεται, επίσης, εάν τα ιπποειδή
έχουν  υποβληθεί  σε  πρόγραμμα  δοκιμών  όπως  αναφέρεται  στο  άρθρο 19
παράγραφος 1.45

Άρθρο 49 Επιτρέπεται  η  διενέργεια  των  εργαστηριακών  δοκιμών  σε  σταθμό
απομόνωσης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 25 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού
(ΕΕ) 2020/686 της Επιτροπής. Το άρθρο 25 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονισμού
καθορίζει τις προϋποθέσεις για τις δοκιμές αυτές. Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που
κάνουν  χρήση  αυτής  της  δυνατότητας  αναφέρουν  το  γεγονός  αυτό  στις
τυποποιημένες  διαδικασίες  λειτουργίας  της  εγκατάστασης  που  αναφέρονται  στο

43 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 1 (Celex 32020R0686).
44 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
45 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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άρθρο 3  παράγραφος 1  στοιχείο β)  σημείο v)  του  εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)
2020/999 της Επιτροπής.

Άρθρο 50 Η αίτηση για εκ των προτέρων έγκριση φορτίου ζωικού αναπαραγωγικού
υλικού  σε  τράπεζα  γονιδίων  σύμφωνα  με  το  άρθρο 45  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού (ΕΕ) 2020/686 της Επιτροπής υποβάλλεται  στο Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας και περιλαμβάνει:

1. λεπτομερή στοιχεία  της  τράπεζας  γονιδίων αποστολής και  παραλαβής και
του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που καλύπτεται από την αίτηση·

2. εγγύηση  από  τον  υπεύθυνο  επιχείρησης  της  παραλαμβάνουσας  τράπεζας
γονιδίων στη Σουηδία ότι το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό χρησιμοποιείται
μόνο για τη διατήρηση ex situ και τη βιώσιμη χρήση των γενετικών πόρων
των δεσποζόμενων χερσαίων ζώων για τα οποία έχει  συσταθεί  η τράπεζα
γονιδίων·

3. περιγραφή  από  τον  υπεύθυνο  επιχείρησης  της  λαμβάνουσας  τράπεζας
γονιδίων  του  τρόπου  με  τον  οποίο  μπορεί  να  διασφαλίσει  ότι  το  ζωικό
αναπαραγωγικό υλικό δεν κινδυνεύει να μεταδώσει αφθώδη πυρετό, λοίμωξη
από τον ιό της πανώλης των βοοειδών ή άλλες καταγεγραμμένες νόσους.46

Άρθρο 51 Η αίτηση εξαίρεσης για τη διακίνηση ζωικού αναπαραγωγικού υλικού από
τη Σουηδία σε τράπεζες γονιδίων σε άλλο κράτος μέλος δυνάμει του άρθρου 45 του
κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/686  της  Επιτροπής  υποβάλλεται  στο
σουηδικό διοικητικό συμβούλιο γεωργίας και περιλαμβάνει:

1. τα στοιχεία της τράπεζας γονιδίων αποστολής και παραλαβής και του ζωικού
αναπαραγωγικού υλικού που καλύπτεται από την αίτηση, και

2. προηγούμενη γραπτή συγκατάθεση της αρμόδιας αρχής του κράτους μέλους
προορισμού προς  τον  υπεύθυνο  της  εγκατάστασης  αποστολής  ότι  η  αρχή
αποδέχεται το φορτίο του ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που αναφέρεται
στο εν λόγω άρθρο.47

Ειδικές διατάξεις για τις μετακινήσεις ζώων και ζωικού αναπαραγωγικού υλικού για
επιστημονικούς σκοπούς

Άρθρο 52 Η αίτηση χορήγησης  άδειας  για  μετακινήσεις  ζωικού  αναπαραγωγικού
υλικού στη Σουηδία για επιστημονικούς  σκοπούς σύμφωνα με το άρθρο 165 του
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και
το άρθρο 44 παράγραφος 2 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/686 της
Επιτροπής υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Η αίτηση περιλαμβάνει
τις ακόλουθες πληροφορίες

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. τον επιστημονικό σκοπό·
3. μέτρα άμβλυνσης του κινδύνου κατά τη μετακίνηση και στον προορισμό για

τις  καταγεγραμμένες  νόσους που αναφέρονται  στο άρθρο 9 παράγραφος 1
στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429·

4. τα κράτη μέλη από τα οποία διέρχεται το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό· και

46 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
47 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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5. εγγύηση από τον υπεύθυνο της εγκατάστασης προορισμού που θα παραλάβει
το ζωικό αναπαραγωγικό υλικό ότι θα χρησιμοποιεί το ζωικό αναπαραγωγικό
υλικό μόνο για επιστημονικούς σκοπούς υπό συνθήκες που εμποδίζουν την
εξάπλωση  καταγεγραμμένων  νόσων  που  αναφέρονται  στο  άρθρο 9
παράγραφος 1 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.48

Η  αίτηση  εξαίρεσης  για  τη  διακίνηση  σε  άλλο  κράτος  μέλος  του  ζωικού
αναπαραγωγικού  υλικού  που  αναφέρεται  στο  πρώτο  εδάφιο  σύμφωνα  με  το
άρθρο 44  παράγραφος 1  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/686  της
Επιτροπής  υποβάλλεται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Η  αίτηση  αυτή
περιλαμβάνει  την  προηγούμενη  γραπτή  συγκατάθεση  της  αρμόδιας  αρχής  του
κράτους  μέλους  προορισμού  για  την  αποδοχή  της  αποστολής  ζωικού
αναπαραγωγικού υλικού.49

Άρθρο 53 Η αίτηση έγκρισης για τη μετακίνηση δεσποζόμενων χερσαίων ζώων στη
Σουηδία για επιστημονικούς  σκοπούς σύμφωνα με το άρθρο 138 του κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου υποβάλλεται στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Η αίτηση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. τον επιστημονικό σκοπό·
3. μέτρα άμβλυνσης του κινδύνου κατά τη μετακίνηση και στον προορισμό για

τις  καταγεγραμμένες  νόσους που αναφέρονται  στο άρθρο 9 παράγραφος 1
στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου· και

4. τα  κράτη  μέλη  από  τα  οποία  διέρχονται  τα  χερσαία  ζώα  ή  το  ζωικό
αναπαραγωγικό υλικό.50

Διατάξεις σχετικά με τον καθαρισμό και την απολύμανση των μεταφορικών μέσων

Άρθρο 54 Σύμφωνα  με  το  άρθρο 4  στοιχείο β)  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού  (ΕΕ)  2020/688  της  Επιτροπής,  ορισμένα  μεταφορικά  μέσα  που
χρησιμοποιούνται  για  τη  μεταφορά  δεσποζόμενων  χερσαίων  ζώων  ή  αυγών  για
επώαση πρέπει να καθαρίζονται και να απολυμαίνονται. Οι απαιτήσεις δεν ισχύουν
για τις αποστολές

1. εντός εγκατάστασης εάν:
1) τα μεταφερόμενα ζώα διατηρούνται στην εγκατάσταση και η μεταφορά

πραγματοποιείται από τον υπεύθυνο της εγκατάστασης· και
2) τα  μεταφορικά  μέσα  που  χρησιμοποιούνται  για  τη  μεταφορά

δεσποζόμενων χερσαίων ζώων καθαρίζονται και απολυμαίνονται  πριν
από την έξοδό τους από την εγκατάσταση· ή

2. μεταξύ εγκαταστάσεων εντός της Σουηδίας εάν:
1) οι εγκαταστάσεις ανήκουν στην ίδια αλυσίδα εφοδιασμού με εκείνη που

κοινοποιείται σύμφωνα με το άρθρο 16, και

48 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
49 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
50 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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2) τα  μεταφορικά  μέσα  που  χρησιμοποιούνται  για  τη  μεταφορά
δεσποζόμενων  χερσαίων  ζώων καθαρίζονται  και  απολυμαίνονται  στο
τέλος κάθε ημέρας.

Εισαγωγή από τρίτες χώρες και εξαγωγή

Άρθρο 55 Γενικές  απαιτήσεις  για  την  είσοδο  στην  Ευρωπαϊκή  Ένωση  ζώων και
αναπαραγωγικού υλικού από τρίτες χώρες και εδάφη προβλέπονται στο άρθρο 229
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
Για ορισμένα είδη και κατηγορίες ζώων, καθώς και για ορισμένα προϊόντα ζωικού
αναπαραγωγικού  υλικού,  υπάρχουν  επίσης  απαιτήσεις  που  ορίζονται  στον  κατ’
εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2020,
για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου όσον αφορά τους κανόνες για την είσοδο στην Ένωση και για
τις  μετακινήσεις  και  τους  χειρισμούς,  μετά  την  είσοδο,  των  φορτίων  ορισμένων
ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων ζωικής προέλευσης.51

Άρθρο 56 Τα πουλερικά, όταν εισάγονται στη Σουηδία από τρίτες χώρες ή εδάφη,
συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις των άρθρων 38-41.

Μέσα ταυτοποίησης

Άρθρο 57 Βοοειδή που εισάγονται από τρίτες χώρες ή εδάφη φέρουν σήμανση με
μέσα  αναγνώρισης  που  περιέχουν  τον  σχετικό  κωδικό  χώρας  που  ορίζεται  στο
προσάρτημα 2,  ακολουθούμενο από τις  πληροφορίες που ορίζονται  στο άρθρο 13
πρώτο  εδάφιο  σημεία 2  και  3.  Το  αρχικό  μέσο  ταυτοποίησης  δεν  αφαιρείται.  Η
σύνδεση μεταξύ αλλοδαπής και σουηδικής ταυτότητας κοινοποιείται στο Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας.52

Άρθρο 57 Τα  αιγοπρόβατα  που  εισάγονται  από  τρίτες  χώρες  ή  εδάφη
επισημαίνονται με μέσα αναγνώρισης που περιέχουν τον σχετικό κωδικό χώρας που
ορίζεται στο προσάρτημα 2, ακολουθούμενο από τις πληροφορίες που ορίζονται στο
άρθρο 13 πρώτο εδάφιο σημείο 2. Το αρχικό μέσο ταυτοποίησης δεν αφαιρείται. Η
ταυτότητα καταγράφεται στο ημερολόγιο της εγκατάστασης ώστε να είναι σαφής η
σύνδεση μεταξύ αλλοδαπής και σουηδικής ταυτότητας.53

Άρθρο 58 Χοιροειδή που εισάγονται από τρίτες χώρες ή εδάφη φέρουν σήμανση με
μέσα  ταυτοποίησης  που  περιέχουν  τον  σχετικό  κωδικό  χώρας  που  ορίζεται  στο
προσάρτημα 2. Το αρχικό μέσο ταυτοποίησης δεν αφαιρείται.

Η ταυτότητα καταγράφεται στο ημερολόγιο της εγκατάστασης, έτσι ώστε να είναι
σαφής η σύνδεση μεταξύ αλλοδαπής και σουηδικής ταυτότητας. 54

Άδεια εισόδου για ορισμένα ζώα και ζωικό αναπαραγωγικό υλικό

Άρθρο 59 Η είσοδος στη Σουηδία από τρίτες χώρες ή εδάφη ειδών και κατηγοριών
ζώων και ζωικού αναπαραγωγικού υλικού που δεν καλύπτονται από τις διατάξεις

51 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 379 (Celex 32020R0692).
52 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της σύνδεσης, ανατρέξτε στον ιστότοπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
53 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της σύνδεσης, ανατρέξτε στον ιστότοπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
54 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της σύνδεσης, ανατρέξτε στον ιστότοπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού  (ΕΕ) 2020/692 της  Επιτροπής απαιτεί  άδεια
εισόδου από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Στο πλαίσιο της έρευνάς  του, το
Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας,  εάν  είναι  αναγκαίο  σύμφωνα  με  το  άρθρο 230
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου,  καθορίζει  εάν η αποστολή προέρχεται  από τέτοια τρίτη χώρα ή
έδαφος από το οποίο επιτρέπεται η είσοδος στην Ένωση. Το Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας  θα  διενεργήσει  επίσης  εκτίμηση  κινδύνου,  λαμβάνοντας  υπόψη  τις
απαιτήσεις του άρθρου 234 παράγραφος 1 και τους παράγοντες που ορίζονται στα
άρθρα 235 και 236. Η άδεια μπορεί να υπόκειται σε όρους.

Δεν απαιτούνται εγκρίσεις για τα λαγόμορφα, τα τρωκτικά και τα ζωικά είδη που
ρυθμίζονται στο άρθρο 62 του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 60 Η αίτηση για άδεια εισόδου πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας το αργότερο 30 ημέρες πριν από την προβλεπόμενη είσοδο και
πρέπει να περιέχει τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. τα ζώα ή το αναπαραγωγικό υλικό που αφορά η αίτηση·
2. αριθμό/ποσότητα ζώων ή ζωικού αναπαραγωγικού υλικού·
3. την ηλικία και το φύλο των εν λόγω ζώων·
4. το σήμα αναγνώρισης των ζώων ή των ζώων δοτών·
5. την καταγωγή των σχετικών ζώων ή ζωικού αναπαραγωγικού υλικού·
6. τον τύπο της σχετικής εγκατάστασης και τον τύπο παραγωγής στους τόπους

καταγωγής και προορισμού·
7. τη χώρα ή το έδαφος αποστολής·
8. τον προβλεπόμενο προορισμό·
9. την  προβλεπόμενη  χρήση  των  σχετικών  ζώων ή  ζωικού  αναπαραγωγικού

υλικού·
10. τυχόν μέτρα άμβλυνσης του κινδύνου στις τρίτες χώρες ή εδάφη καταγωγής

ή διαμετακόμισης ή τα οποία θα εφαρμοστούν μετά την άφιξη των σχετικών
ζώων ή ζωικού αναπαραγωγικού υλικού στη Σουηδία· και

11. εκτιμώμενη ημερομηνία εισόδου και τόπος εισόδου.

Άρθρο 61 Το τέλος για την αίτηση άδειας εισόδου ανέρχεται σε 900 SEK. Το τέλος
καταβάλλεται κατά την υποβολή της αίτησης στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.
Εάν δεν καταβληθεί το τέλος, η υπόθεση δεν θα εξεταστεί.

Άρθρο 62 Εκτός από τις απαιτήσεις που ορίζονται στο άρθρο 229 του κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, τα ακόλουθα
ισχύουν  για  την  είσοδο  ερπετών  και  αμφιβίων  εκτός  από  τις  σαλαμάνδρες  στη
Σουηδία  από  τρίτες  χώρες  ή  εδάφη.  Τα  ζώα  αυτά  μπορούν  να  εισαχθούν  στη
Σουηδία μόνον εάν:

1. τα ζώα εκτρέφονται ή διατηρούνται σε αιχμαλωσία από τη γέννησή τους και
συνοδεύονται από δήλωση του αποστολέα που πιστοποιεί ότι αυτό ισχύει·

2. επίσημος κτηνίατρος έχει διενεργήσει κλινική επιθεώρηση του φορτίου εντός
24 ωρών πριν από τη φόρτωση για αποστολή και στη συνέχεια εξέδωσε το εν
λόγω πιστοποιητικό υγείας των ζώων που συνοδεύει την αποστολή σύμφωνα
με  το  άρθρο 237  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου· και

3. το πιστοποιητικό υγείας των ζώων αναφέρει  ότι  τα ζώα δεν παρουσίασαν
συμπτώματα νόσου κατά τη διάρκεια της επιθεώρησης.
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Άρθρο 63 Εκτός από τις απαιτήσεις που ορίζονται στο άρθρο 229 του κανονισμού
(ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  ισχύουν  τα
ακόλουθα  για την είσοδο σπέρματος  σκύλων στη Σουηδία από τρίτες  χώρες  και
εδάφη. Το πιστοποιητικό υγείας των ζώων που συνοδεύει την αποστολή σύμφωνα με
το  άρθρο 237  αναφέρει,  εκτός  από  τις  πληροφορίες  που  προβλέπονται  στο
άρθρο 238, ότι:

1. κατά τη στιγμή της  συλλογής του σπέρματος,  ο  σκύλος  έχει  ελεγχθεί  και
βρεθεί υγιής και δεν υπάρχει υπόνοια μετάδοσης μεταδοτικής νόσου· και

2. η συσκευασία του σπέρματος σφραγίστηκε από κτηνίατρο και επισημάνθηκε
με τα στοιχεία ταυτότητας του σκύλου, όπως αναφέρεται στο πιστοποιητικό
(αριθμός ταυτότητας ή περιγραφή)·

Είσοδος οπληφόρων

Άρθρο 64  Σύμφωνα  με  το  άρθρο 26  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)
2020/692  της  Επιτροπής,  τα  οπληφόρα  πλην  των  ίππων  που  εισέρχονται  για
διαγωνισμούς,  ιπποδρομίες  και  ιππικές  πολιτιστικές  εκδηλώσεις,  μετά την είσοδό
τους  στη  Σουηδία  από  τρίτες  χώρες  ή  εδάφη,  παραμένουν  στην  εγκατάσταση
προορισμού τους για χρονική περίοδο τουλάχιστον 30 ημερών από την άφιξή τους
στην εν λόγω εγκατάσταση. Τα βοοειδή, τα προβατοειδή, τα αιγοειδή. τα χοιροειδή,
οι ελαφίδες, οι καμηλίδες και άλλα οπληφόρα στην εγκατάσταση προορισμού, τα
οποία είχαν άμεση ή έμμεση επαφή με τα εισαχθέντα ζώα, δεν μετακινούνται  σε
άλλη αγέλη εντός  της  χώρας έως ότου περάσουν τουλάχιστον  30 ημέρες  από τη
στιγμή της εισόδου.

Άρθρο 65  Αίτηση  για  άδεια  εισόδου  οπληφόρων  που  προορίζονται  για
εγκαταστάσεις  υπό  περιορισμό  από  τρίτη  χώρα  σύμφωνα  με  το  άρθρο 28  του
κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/692  της  Επιτροπής  υποβάλλεται  στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Η αίτηση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες

1. την εγκατάσταση υπό περιορισμό από την οποία προέρχεται το φορτίο·
2. τη μετακίνηση από την εγκατάσταση υπό περιορισμό καταγωγής προς την

εγκατάσταση υπό περιορισμό στη Σουηδία, και
3. τα  μέτρα που πρέπει  να  ληφθούν  για να  εξασφαλιστεί  ότι  το  φορτίο  δεν

παρουσιάζει κίνδυνο για την Ευρωπαϊκή Ένωση.55

Σύμφωνα  με  το  άρθρο 31  του  ανωτέρω  κανονισμού,  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας μπορεί να επιτρέψει την απαλλαγή από ορισμένες από τις απαιτήσεις που
ορίζονται  στο  άρθρο 28.  Στις  περιπτώσεις  αυτές,  οι  απαιτήσεις  που  πρέπει  να
πληρούνται καθορίζονται στα άρθρα 31 και 32.

Είσοδος ζωικού αναπαραγωγικού υλικού

Άρθρο 66 Οι  αιτήσεις  για  την  έγκριση  παραλαβής  παρτίδων  σπέρματος,
ωοκυττάρων  και  εμβρύων  βοοειδών,  χοιροειδών,  προβατοειδών,  αιγοειδών  και
ιπποειδών από εγκαταστάσεις υπό περιορισμό σε τρίτες χώρες ή εδάφη σύμφωνα με
το  άρθρο 95  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/692  της  Επιτροπής
υποβάλλονται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.  Η  αίτηση  περιλαμβάνει  τις
ακόλουθες πληροφορίες

55 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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1. την εγκατάσταση υπό περιορισμό από την οποία προέρχεται το φορτίο και
την εγκατάσταση υπό περιορισμό στην οποία πρόκειται  να μεταφερθεί  το
ζωικό αναπαραγωγικό υλικό·

2. τα  μέτρα που πρέπει  να  ληφθούν  για να  εξασφαλιστεί  ότι  το  φορτίο  δεν
παρουσιάζει κίνδυνο για την Ένωση· και

3. πώς πληρούνται οι απαιτήσεις των άρθρων 95 έως 97.56

Άρθρο 67  Οι  αιτήσεις  για  την  έγκριση  παραλαβής  παρτίδων  σπέρματος,
ωοκυττάρων  και  εμβρύων  ειδών  πλην των  βοοειδών,  χοιροειδών,  προβατοειδών,
αιγοειδών, ιπποειδών και πουλερικών και πτηνών σε αιχμαλωσία από εγκαταστάσεις
υπό  περιορισμό  σύμφωνα  με  το  άρθρο 117  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού
(ΕΕ) 2020/692 της Επιτροπής υποβάλλονται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Η
αίτηση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες

1. την εγκατάσταση υπό περιορισμό από την οποία προέρχεται το φορτίο και
την εγκατάσταση υπό περιορισμό στην οποία πρόκειται  να μεταφερθεί  το
ζωικό αναπαραγωγικό υλικό·

2. τα  μέτρα που πρέπει  να  ληφθούν  για να  εξασφαλιστεί  ότι  το  φορτίο  δεν
παρουσιάζει κίνδυνο για την Ένωση· και

3. πώς πληρούνται οι απαιτήσεις των άρθρων 117 έως 119.57

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3. ΥΔΡΌΒΙΑ ΖΏΑ

Άρθρο 1 Βασικές διατάξεις για τα υδρόβια ζώα, επιπλέον εκείνων που αναφέρονται
στο κεφάλαιο 1 άρθρο 1 καθορίζονται στον:

1. Κανονισμό  (ΕΚ)  αριθ.  853/2004  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για τον καθορισμό ειδικών κανόνων
υγιεινής για τα τρόφιμα ζωικής προέλευσης·58

2. κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 708/2007 του Συμβουλίου της 11ης Ιουνίου 2007, για
τη  χρήση  στην  υδατοκαλλιέργεια  ξένων  και  απόντων  σε  τοπικό  επίπεδο
ειδών.59

3. νόμο περί αλιείας (1993:787) και
4. διάταγμα  (1994:1716)  περί  αλιείας,  υδατοκαλλιέργειας  και  αλιευτικής

βιομηχανίας.

Προϋποθέσεις αδειών καλλιέργειας

Άρθρο 2 Μια  άδεια  καλλιέργειας  δεν  μπορεί  να  χορηγηθεί  για  καλλιέργεια  σε
υδάτινες περιοχές με είδη ή στελέχη εθνικού ενδιαφέροντος, εάν η δραστηριότητα
θα μπορούσε να επηρεάσει σημαντικά το συμφέρον αυτό. (SJVFS 2023: 2).

Άρθρο 3 Οι άδειες καλλιέργειας δεν χορηγούνται για καραβίδες (Astacus astacus) σε
υδάτινη περιοχή, όπου έχει εμφανιστεί πανώλη των καραβίδων κατά τα τελευταία
2 έτη.

56 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
57 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
58 ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 55 (Celex 32004R0853).
59 ΕΕ L 168, 28.6.2007, σ. 1 (Celex 32007R0708).
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Άρθρο 4 Άδειες για την καλλιέργεια ξένων ειδών μπορούν να χορηγηθούν μόνο, εάν
η καλλιέργεια  θα διεξάγεται  σε  περίκλειστη  εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας  και
σύμφωνα  με  τις  ισχύουσες  διατάξεις  του  κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ. 708/2007  του
Συμβουλίου.

Το  πρώτο  εδάφιο  δεν  εφαρμόζεται  για  τους  αποστειρωμένους  πολυπλοειδείς
οργανισμούς  ή  τα  είδη  ιριδίζουσα  πέστροφα  (Oncorhynchus  mykiss),  υβριδικός
σαλβελίνος  (Salvelinus  alpinus  x  S.  fontinalis),  κοινός  σαλβελίνος  (S.  fontinalis),
σαλβελίνος των λιμνών (S. namaycush), σαλβελίνος Βόρειας Αμερικής (S. fontinalis
× S. Namaycush)  και χορτοκυπρίνος (Ctenopharyngodon idella).

Άρθρο 5 Οι άδειες καλλιέργειας για τον σολομό (Salmo salar) σε περιοχές γλυκών
υδάτων ή ποταμόκολπους επιτρέπεται μόνο για στελέχη που προέρχονται από την
περιοχή της λεκάνης αποστράγγισης ή του ποταμόκολπου, για τις οποίες πρόκειται
να  χρησιμοποιηθεί  η  άδεια.  Άδειες  οι  οποίες  πρόκειται  να χρησιμοποιηθούν  στη
θαλάσσια περιοχή εκτός του ποταμόκολπου μπορούν να αφορούν μόνο στελέχη, τα
οποία προέρχονται από την πλησιέστερη ή την παρακείμενη λεκάνη απορροής.

Άρθρο 6 Άδειες καλλιέργειας για σολομοειδή δεν μπορούν να χορηγηθούν για τη
δημιουργία νέας εκμετάλλευσης υδατοκαλλιέργειας που βρίσκεται σε άμεση επαφή
με φυσικά ύδατα σε περιοχές γλυκών υδάτων, όπου ενδιαιτεί ο σολομός (S. salar). Η
εν λόγω περιοχή αναφέρεται στο σύνολο των υδάτων υδάτινου ρεύματος από την
περιοχή  των  εκβολών  έως  το  πρώτο  φράγμα  οριστικής  μετανάστευσης.  Η
εγκατάσταση νέας εκμετάλλευσης απαγορεύεται επίσης σε υδάτινη περιοχή, όπου
πραγματοποιείται  υδροληψία για εγκατάσταση καλλιέργειας  ή εκτροφής σολομού
(S. Salar).

Άρθρο 7 Εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας σε άμεση επαφή με φυσικά ύδατα, και
στις οποίες τηρούνται υδρόβια ζώα που μπορούν να διαφύγουν από εγκατάσταση
υδατοκαλλιέργειας, για την απόκτηση άδειας καλλιέργειας πρέπει

1. να διαθέτουν μέτρα για την αποτροπή της διαφυγής, και
2. να διαθέτουν ένα γραπτό σχέδιο δράσης σε περίπτωση διαφυγής.

Σήμανση εγκατάσταση υδατοκαλλιέργειας

Άρθρο 8 Για λόγους ασφάλειας στη θάλασσα, οι εγκαταστάσεις υδατοκαλλιέργειας
ενδέχεται  να  πρέπει  να  επισημαίνονται.  Η άδεια  αυτή  ζητείται  από τη  σουηδική
υπηρεσία  μεταφορών  σύμφωνα  με  το  κεφάλαιο 3  άρθρο 2  του  σουηδικού
διατάγματος για τη θαλάσσια κυκλοφορία (1986:300).

Προϋποθέσεις  για  την  καταχώριση  και  την  έγκριση  των  εγκαταστάσεων
υδατοκαλλιέργειας

Άρθρο 9 Κοινοποίηση  καταχώρισης  για  τη  λειτουργία  εγκαταστάσεων
υδατοκαλλιέργειας σύμφωνα με το άρθρο 172 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  πραγματοποιείται  στο  Σουηδικό
Συμβούλιο Γεωργίας.60

Η  κοινοποίηση  καταχώρισης  πρέπει  να  έχει  παραληφθεί  από  το  Σουηδικό
Συμβούλιο  Γεωργίας  το  αργότερο  15 ημέρες  πριν  από  την  προγραμματισμένη
έναρξη της δραστηριότητας.

60 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο κοινοποίησης της καταχώρισης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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Άρθρο 9α  Οι  τύποι  εγκαταστάσεων  υδατοκαλλιέργειας  που  αναφέρονται  στο
άρθρο 3  του  εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)  2021/2037  της  Επιτροπής,  της
22ας Νοεμβρίου 2021, για τη θέσπιση κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΕ)
2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  όσον  αφορά  τις
εξαιρέσεις για τους υπευθύνους επιχειρήσεων από την υποχρέωση καταχώρισης των
εγκαταστάσεων  υδατοκαλλιέργειας  και  την  υποχρέωση  τήρησης  αρχείων61

εξαιρούνται  από  την  απαίτηση  καταχώρισης  που  προβλέπεται  στο  άρθρο 172
παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου. (SJVFS 2021:38).

Άρθρο 10 Οι  αιτήσεις  για  την  έγκριση  ορισμένων  τύπων  εγκαταστάσεων
υδατοκαλλιέργειας  σύμφωνα  με  τα  άρθρα 176  και  177  του  κανονισμού  (ΕΕ)
2016/429 του Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του Συμβουλίου  υποβάλλονται  στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.62

Η  αίτηση  έγκρισης  πρέπει  να  έχει  παραληφθεί  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας τρεις μήνες πριν από την προγραμματισμένη έναρξη της δραστηριότητας.

Αίτηση εξαίρεσης από την απαίτηση έγκρισης εγκαταστάσεων υδατοκαλλιέργειας
σύμφωνα με  το άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού  (ΕΕ) 2020/691 της
Επιτροπής, της 30ής Ιανουαρίου 2020, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ)
2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  όσον  αφορά  τους
κανόνες  για  τις  εγκαταστάσεις  υδατοκαλλιέργειας  και  τους  μεταφορείς  υδρόβιων
ζώων63 υποβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.64

Άρθρο 11 Εκτός από τις πληροφορίες που απαιτούνται βάσει των άρθρων 172 και
180  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου  και  του  παραρτήματος I  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)
2020/691  της  Επιτροπής,  η  κοινοποίηση  για  καταχώριση  ή  η  αίτηση  έγκρισης
περιλαμβάνει:

1. πληροφορίες  σχετικά  με  το  αν  η  κοινοποίηση  αφορά  νέα  αίτηση  ή
τροποποίηση υφιστάμενων δεδομένων καταχώρισης ή αδειοδότησης·

2. υπεύθυνος επικοινωνίας και στοιχεία επικοινωνίας· και
3. διεύθυνση εάν είναι διαφορετική από την εγκατάσταση.

Άρθρο 12 Αιτήσεις για το καθεστώς εγκατάστασης υπό περιορισμό σύμφωνα με το
άρθρο 178 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου υποβάλλονται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.65

Η  αίτηση  έγκρισης  πρέπει  να  έχει  παραληφθεί  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας τρεις μήνες πριν από την προγραμματισμένη έναρξη της δραστηριότητας.

Άρθρο 13 Οι αιτήσεις  για  την έγκριση εγκατάστασης καραντίνας  υδρόβιων ζώων
σύμφωνα  με  το  άρθρο 176  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  υποβάλλονται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας.66

61 ΕΕ L 416 της 23.11.2021, σ. 80 (Celex 32021R2037).
62 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης έγκρισης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
63 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 345 (Celex 32020R0691).
64 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης εξαίρεσης, βλ. δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
65 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης για το καθεστώς εγκατάστασης υπό περιορισμό, βλ. 
δικτυακό τόπο του Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
66 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης έγκρισης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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Η  αίτηση  έγκρισης  πρέπει  να  έχει  παραληφθεί  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας τρεις μήνες πριν από την προγραμματισμένη έναρξη της δραστηριότητας.

Άρθρο 14 Αιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων υδρόβιων τροφίμων με έλεγχο
νόσων σύμφωνα με το άρθρο 179 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  και  το  άρθρο 11  του  κατ’ εξουσιοδότηση
κανονισμού της Επιτροπής (ΕΕ) 2020/691 υποβάλλονται στο Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας.67

Η  αίτηση  έγκρισης  πρέπει  να  έχει  παραληφθεί  από  το  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας τρεις μήνες πριν από την προγραμματισμένη έναρξη της δραστηριότητας.

Άρθρο 15 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  καταβάλλουν  τέλος  για  την  κοινοποίηση
σύμφωνα με την ενότητα 9 και για τις αιτήσεις βάσει των άρθρων 10 και 12-14 ως
εξής:

1. Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που διαθέτουν μία ή μια ομάδα εγκαταστάσεων
εγγεγραμμένων  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  καταβάλλουν  ετήσιο
τέλος  120 SEK  για  κάθε  καταχωρισμένη  εγκατάσταση  ή  ομάδα
εγκαταστάσεων. Το τέλος καταβάλλεται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.

2. Το τέλος για την αίτηση έγκρισης εγκατάστασης ή ομάδας εγκαταστάσεων
σύμφωνα με τα άρθρα 10 και 12-14 ανέρχεται σε 12 200 SEK. Η πληρωμή
καταβάλλεται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  κατά  την  υποβολή  της
αίτησης.68 Εάν  δεν  καταβληθεί  το  τέλος  για  την  αίτηση  έγκρισης
εγκατάστασης  ή  ομάδας  εγκαταστάσεων,  η  υπόθεση  δεν  εξετάζεται.
(SJVFS 2024:22).

Καταχώριση εγκατάστασης υδατοκαλλιέργειας

Άρθρο 16 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  παρέχουν  τις  ακόλουθες  πληροφορίες  στο
μητρώο που τηρεί  το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας,  επιπλέον των πληροφοριών
που απαιτούνται βάσει του άρθρου 172 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού
(ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου:

1. το σύστημα ύδρευσης και αποχέτευσης της εγκατάστασης, κατά περίπτωση·
και

2. την περίοδο κατά την οποία τα ζώα υδατοκαλλιέργειας διατηρούνται στην
εγκατάσταση  υδατοκαλλιέργειας  εάν  δεν  λειτουργεί  μόνιμα,
συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών για εποχιακές ή ειδικές εργασίες, κατά
περίπτωση.69

Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο παρέχονται ταυτόχρονα με
τις πληροφορίες που παρέχονται δυνάμει του άρθρου 172 παράγραφος 1 στοιχείο β)
του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

Άρθρο 17 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων,  σε  περίπτωση  αλλαγών  σε  εγκατάσταση
υδατοκαλλιέργειας,  πράγμα που σημαίνει  ότι  οι  πληροφορίες  που κοινοποιούνται
δεν  θα  είναι  πλέον  πλήρεις  ή  ορθές,  υποβάλλουν  πληροφορίες  σχετικά  με  τις
αλλαγές  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας.70 Το  ίδιο  ισχύει  και  σε  περίπτωση
διακοπής της δραστηριότητας.
67 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης έγκρισης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του 
Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
68 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
69 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο παροχής πληροφοριών, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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Τήρηση αρχείων και ιχνηλασιμότητα

Άρθρο 18 Οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  διαχειρίζονται  εγκαταστάσεις
υδατοκαλλιέργειας  που  υπόκεινται  στην  απαίτηση  καταχώρισης  σύμφωνα  με  το
άρθρο 173 ή την απαίτηση έγκρισης σύμφωνα με το άρθρο 181 παράγραφος 1 του
κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,
εκτός  από  τις  απαιτήσεις  τήρησης  αρχείων  που  ορίζονται  στο  άρθρο 186  του
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και
στα  άρθρα 22  έως  34  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/691  της
Επιτροπής,  τηρούν αρχεία  των μετακινήσεων  ζώων υδατοκαλλιέργειας  εντός  της
εγκατάστασης.

Άρθρο 19 Η  υποχρέωση  καταγραφής  των  πληροφοριών  που  αναφέρονται  στην
παράγραφο 1 στοιχεία γ), δ) και ε) του άρθρου 186 κανονισμός (ΕΕ) 2016/429 του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  δεν  ισχύει  για  εγκαταστάσεις
υδατοκαλλιέργειας των ακόλουθων τύπων:

1. ψυχαγωγικές δραστηριότητες με υδρόβια ζώα·
2. καταστήματα ζωολογικών κήπων με υδρόβια ζώα·
3. ενυδρεία που βρίσκονται σε εστιατόρια και φυσικά δωμάτια κ.λπ., τα οποία

έχουν  δημόσια  έκθεση  σύμφωνα  με  το  κεφάλαιο 3,  ενότητα 6  του
διατάγματος για την καλή μεταχείριση των ζώων (2019:66)·

4. εγκαταστάσεις που διαθέτουν Garra rufa για θεραπεία και
5. εκτεταμένες  λίμνες  στις  οποίες  διατηρούνται  ζώα  υδατοκαλλιέργειας  για

άμεση  κατανάλωση  από  τον  άνθρωπο  ή  για  απελευθέρωση  στο  φυσικό
περιβάλλον.

Η  εξαίρεση  υπόκειται  στον  όρο  ότι  οι  εγκαταστάσεις  υδατοκαλλιέργειας  δεν
μετακινούν ζώα υδατοκαλλιέργειας προς ή από άλλο κράτος μέλος ή τρίτη χώρα.

Άρθρο 20  Οι  υπεύθυνοι  επιχείρησης,  συμπεριλαμβανομένων  των  μεταφορέων,
τηρούν αρχεία για τουλάχιστον 5 έτη.

Μεταφορές  μεταξύ  κρατών  μελών  και  μεταξύ  ζωνών  ή  εγκαταστάσεων  στο
εσωτερικό της Σουηδίας

Μέτρα  για  την  ελαχιστοποίηση  της  εξάπλωσης  νόσων  κατά  τις  μεταφορές  μεταξύ
εγκαταστάσεων στο εσωτερικό της Σουηδίας

Άρθρο 21  Εάν  σε  υδρόβια  ζώα  διαπιστωθεί  λοίμωξη  από  νόσο  πλην  των
καταγεγραμμένων  νόσων,71 τα  ζώα  δεν  πρέπει  να  μεταφέρονται  μεταξύ
εγκαταστάσεων  στο  εσωτερικό  της  Σουηδίας,  εάν  ο  υπεύθυνος  επιχείρησης  δεν

70 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο παροχής πληροφοριών, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
71 Οι καταγεγραμμένες νόσοι σε υδρόβια ζώα παρατίθενται στο παράρτημα II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 2018/1629 της Επιτροπής, της 25ης Ιουλίου 2018, για την τροποποίηση του καταλόγου νόσων που παρατίθεται στο 
παράρτημα II του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
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λάβει  τα  αναγκαία  μέτρα  για  την  αποτροπή  της  εξάπλωσης  της  νόσου  σε  άλλα
υδρόβια ζώα. Αυτό ισχύει επίσης για υπόνοιες ασθένειας.

Μεταφορές μεταξύ κρατών μελών και μεταξύ ζωνών ή διαμερισμάτων

Άρθρο 22 Σύμφωνα με το άρθρο 193 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, η αρμόδια αρχή προορισμού
μπορεί να εγκρίνει αλλαγή στη χρήση υδρόβιων ζώων για σκοπό διαφορετικό από
εκείνον  που  προοριζόταν  αρχικά.  Οι  αιτήσεις  για  έγκριση  υποβάλλονται  στο
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και πρέπει να περιέχουν πληροφορίες σχετικά με:

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. είδος·
3. την πρόθεση χρήσης των υδρόβιων ζώων πριν από τη μεταφορά·
4. την πρόθεση χρήσης των υδρόβιων ζώων μετά τη μεταφορά· και
5. τα  μέτρα  άμβλυνσης  του  κινδύνου  που  ελήφθησαν  για  να  μην  τεθεί  σε

κίνδυνο  το  υγειονομικό  καθεστώς  των  υδρόβιων  ζώων  στον  τόπο
προορισμού.72

Η αίτηση πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το
αργότερο 30 ημέρες πριν από τη σχεδιαζόμενη μεταφορά.

Το πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται στις μεταφορές εντός της Σουηδίας, όταν ο
σκοπός της  χρήσης υδρόβιων ζώων μεταβάλλεται  ώστε να απελευθερώνεται  στο
φυσικό περιβάλλον.73

Άρθρο 23  Σύμφωνα  με  το  άρθρο 198  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβούλιου,  τα  κράτη  μέλη  μπορούν  να
επιτρέπουν στους υπευθύνους επιχειρήσεων να μετακινούν ζώα υδατοκαλλιέργειας
σε  εγκατάσταση  υδατοκαλλιέργειας  σε  ζώνες  ή  διαμερίσματα  για  τα  οποία  έχει
θεσπιστεί πρόγραμμα εκρίζωσης για τη νόσο των κατηγοριών Β και Γ, από άλλες
ζώνες ή διαμερίσματα για τα οποία έχει επίσης θεσπιστεί τέτοιο πρόγραμμα για τις
ίδιες καταγεγραμμένες νόσους. Οι αιτήσεις για τη χορήγηση άδειας υποβάλλονται
στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και περιέχουν πληροφορίες σχετικά με:

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. είδος· και
3. τα  μέτρα  άμβλυνσης  του  κινδύνου  που  ελήφθησαν  για  να  μην  τεθεί  σε

κίνδυνο  το  υγειονομικό  καθεστώς  των  υδρόβιων  ζώων  στον  τόπο
προορισμού.74

Η αίτηση πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το
αργότερο 30 ημέρες πριν από τη σχεδιαζόμενη μεταφορά.

Όταν η μεταφορά πραγματοποιείται σε άλλο κράτος μέλος, η αίτηση συνοδεύεται
επίσης από έγγραφα που αποδεικνύουν ότι οι αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους
προορισμού και, κατά περίπτωση, των κρατών μελών από τα οποία διέρχονται τα
ζώα έχουν δώσει τη συγκατάθεσή τους για τη μεταφορά αυτή.

Άρθρο 24 Σύμφωνα με το άρθρο 201 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και  του Συμβουλίου,  τα κράτη μέλη μπορούν να

72 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
73 Η απελευθέρωση υδρόβιων ζώων στο φυσικό περιβάλλον ρυθμίζεται από τον Οργανισμό Διαχείρισης Θαλάσσιου 
Περιβάλλοντος και Υδάτων.
74 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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επιτρέπουν  στους  υπευθύνους  επιχειρήσεων  να  μετακινούν  ζώντα  ζώα
υδατοκαλλιέργειας που προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο σε ζώνες ή
διαμερίσματα για τα οποία έχει θεσπιστεί πρόγραμμα εκρίζωσης για τη νόσο των
κατηγοριών Β και  Γ,  από άλλες  ζώνες  ή  διαμερίσματα για τα  οποία έχει  επίσης
θεσπιστεί τέτοιο πρόγραμμα για τις ίδιες καταγεγραμμένες νόσους.75

Οι  αιτήσεις  για  τη  χορήγηση  άδειας  υποβάλλονται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο
Γεωργίας και περιέχουν πληροφορίες σχετικά με:

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. είδος· και
3. τα  μέτρα  άμβλυνσης  του  κινδύνου  που  ελήφθησαν  για  να  μην  τεθεί  σε

κίνδυνο  το  υγειονομικό  καθεστώς  των  υδρόβιων  ζώων  στον  τόπο
προορισμού.76

Η αίτηση πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το
αργότερο 30 ημέρες πριν από τη σχεδιαζόμενη μεταφορά.

Άρθρο 25  Σύμφωνα  με  το  άρθρο 204  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  η  αρμόδια  αρχή  του  τόπου
προορισμού  μπορεί,  με  τη  σύμφωνη  γνώμη  της  αρμόδιας  αρχής  του  τόπου
καταγωγής,  να  εγκρίνει  τη  μετακίνηση  υδρόβιων  ζώων  στο  έδαφός  της  για
επιστημονικούς  σκοπούς,  ακόμη  και  αν  οι  μετακινήσεις  αυτές  δεν  πληρούν  τις
απαιτήσεις των ενοτήτων 1 έως 3 (άρθρα 191 έως 202), με εξαίρεση τα άρθρα 191
παράγραφος 1, 191 παράγραφος 3, 192, 193 και 194. Οι αιτήσεις για τη χορήγηση
άδειας υποβάλλονται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και περιέχουν πληροφορίες
σχετικά με:

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. είδος·
3. τα  μέτρα  άμβλυνσης  του  κινδύνου  που  πρέπει  να  λαμβάνονται  και  να

εφαρμόζονται  προκειμένου  να  μην  τίθεται  σε  κίνδυνο  το  υγειονομικό
καθεστώς των υδρόβιων ζώων κατά τη μεταφορά και στον τόπο προορισμού
όσον αφορά τις νόσους κατηγορίας Δ· και

4. τα κράτη μέλη από τα οποία θα διέλθουν τα υδρόβια ζώα.77

Η αίτηση πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το
αργότερο 30 ημέρες πριν από τη σχεδιαζόμενη μεταφορά.

Ειδικές διατάξεις σχετικά με νόσους των υδρόβιων ζώων για τις οποίες η Σουηδία έχει
λάβει εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.

Άρθρο 26  Οι  διατάξεις  των  ενοτήτων 27–32  εφαρμόζονται  στην  περίπτωση  της
εαρινής ιαιμίας του κυπρίνου (SVC), της λοιμώδους παγκρεατικής νέκρωσης (IPN)
και  της  βακτηριακής  νεφρίτιδας  (BKD),  κατά  την εισαγωγή υδρόβιων ζώων και
προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα εκτός των ζώντων υδρόβιων ζώων,
σε  περιοχές  της  Σουηδίας  που  αναφέρονται  στα  παραρτήματα Ι  και  ΙΙ  της
εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/260 της Επιτροπής, της 11ης Φεβρουαρίου 2021,
για  την  έγκριση  εθνικών  μέτρων  που  έχουν  σχεδιαστεί  για  τον  περιορισμό  των
75 Οι καταγεγραμμένες νόσοι σε υδρόβια ζώα παρατίθενται στο παράρτημα II του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 2018/1629 της Επιτροπής της 25ης Ιουλίου 2018 για την τροποποίηση του καταλόγου νόσων που παρατίθεται στο 
παράρτημα II του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
76 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
77 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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επιπτώσεων  ορισμένων  νόσων  των  υδρόβιων  ζώων  σύμφωνα  με  το  άρθρο 226
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου και για την κατάργηση της απόφασης 2010/221/ΕΕ της Επιτροπής.78

Άρθρο 27  Απαγορεύεται  η  μεταφορά  ιχθύων  από  την  παράκτια  ζώνη  στην
ηπειρωτική ζώνη.

Άρθρο 28  Με  εξαίρεση  το  άρθρο 27,  τα  πρόσφατα  γονιμοποιημένα  αυγά  ή
ενόφθαλμα αυγά σολομοειδών που αλιεύονται σε άγρια κατάσταση, τα οποία έχουν
ήδη  συλλεχθεί  ή  εναποτεθεί  στην  παράκτια  ζώνη,  κάτω  από  το  φράγμα
μετανάστευσης για τα εν λόγω είδη, μπορούν να μεταφερθούν σε ιχθυοτροφείο στην
ηπειρωτική ζώνη, εάν:

1. τα  σολομοειδή  που  αλιεύονται  σε  άγρια  κατάσταση  έχουν  ληφθεί  για
δειγματοληψία  σύμφωνα  με  τα  παρακάτω  σημεία  α  και  β  με  αρνητικά
αποτελέσματα:

1. Όλοι  οι  ιχθύες  που  χρησιμοποιούνται  για  την  παραγωγή  αυγών
λαμβάνονται για δειγματοληψία όσον αφορά τη λοιμώδη παγκρεατική
νέκρωση (IPN) με δειγματοληψία οργάνων. Μέγιστη συγκέντρωση 10
ιχθύων.

2. Όλοι οι θηλυκοί ιχθύες λαμβάνονται για δειγματοληψία ξεχωριστά για
την  BKD  με  δειγματοληψία  οργάνων.  Εάν  όλοι  οι  ιχθύες  μιας
καλλιέργειας πρόκειται να μετεγκατασταθούν σε παράκτια περιοχή, το
επίπεδο δειγματοληψίας για BKD μπορεί να περιοριστεί σε επιμέρους
δειγματοληψία του 50 τοις εκατό των θηλυκών ιχθύων.

2. τα αυγά απολυμαίνονται σε ρυθμιστικό διάλυμα ιωδίου για τουλάχιστον 10
λεπτά και με ελεύθερο ιώδιο τουλάχιστον 100 ppm και

3. το  ιχθυοτροφείο  που  λαμβάνει  τα  αυγά,  εν  αναμονή  αρνητικού  γραπτού
αποτελέσματος εξέτασης σύμφωνα με το σημείο 1, διατηρεί τα αυγά σε χώρο
ξεχωριστό από άλλες δραστηριότητες και, εκτός εάν τα λύματα αδειάζονται
στην  παράκτια  περιοχή,  απολυμαίνει  ή  εμποτίζει  τα  εξερχόμενα  ύδατα,
ούτως ώστε να είναι απαλλαγμένα από μόλυνση η οποία μπορεί να μεταδοθεί
στα υδρόβια ζώα.

Άρθρο 29 Με εξαίρεση το άρθρο 27, μπορεί να χορηγηθεί άδεια, η οποία αφορά τη
μεταφορά χελιών του είδους  Anguilla anguilla,  εάν τα χέλια έχουν υποβληθεί σε
δειγματοληψία για λοιμώδεις νόσους, σύμφωνα με μέθοδο η οποία έχει αποφασιστεί
από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας. Επιπλέον, τα χέλια που εισάγονται στη χώρα
πρέπει  να έχουν τεθεί  σε καραντίνα,  όπως ορίζεται  από το  Σουηδικό Συμβούλιο
Γεωργίας.

Άρθρο 30  Υδρόβια  ζώα  ευπαθών  ειδών  σύμφωνα  με  το  παράρτημα ΙΙΙ  της
εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/260 της Επιτροπής, καθώς και προϊόντα αυτών
μπορούν να εισαχθούν ή να διαμετακομιστούν μέσω της Σουηδίας, εάν προέρχονται
από κράτος μέλος, ζώνη ή εγκατάσταση που έχουν χαρακτηριστεί ως απαλλαγμένες
από τις εν λόγω νόσους.

Το  φορτίο  συνοδεύεται  από  πιστοποιητικό  υγείας  των  ζώων,  το  οποίο  έχει
εκδοθεί  σύμφωνα  με  το  υπόδειγμα  πιστοποιητικού  υγείας  των  ζώων  του
εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/2236  της  Επιτροπής,  της
16ης Δεκεμβρίου 2020,  για  τη  θέσπιση  κανόνων  σχετικά  με  την  εφαρμογή  των

78 ΕΕ L 59 της 19.2.2021, σ. 1 (Celex 32021D0260).
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κανονισμών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ) 2016/429 και
(ΕΕ) 2017/625 όσον αφορά τα υποδείγματα πιστοποιητικών υγείας των ζώων για την
είσοδο  στην  Ένωση  και  για  τις  ενδοενωσιακές  μετακινήσεις  φορτίων  υδρόβιων
ζώων  και  ορισμένων  προϊόντων  ζωικής  προέλευσης  από  υδρόβια  ζώα  και  την
επίσημη  πιστοποίηση  με  τέτοια  πιστοποιητικά,  και  για  την  κατάργηση  του
κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ. 1251/200879 και  σύμφωνα  με  το  άρθρο 13  παράγραφος 2
στοιχείο γ) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/990 της Επιτροπής της
28ης Απριλίου  2020  για  τη  συμπλήρωση  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά απαιτήσεις υγείας των
ζώων και πιστοποίησης για τις μετακινήσεις υδρόβιων ζώων και προϊόντων ζωικής
προέλευσης από υδρόβια ζώα εντός της Ένωσης80 που αποδεικνύει ότι πληρούνται
τα απαραίτητα υγειονομικά εχέγγυα.

Άρθρο 31 Εισαγωγές  από  κράτος  μέλος,  ζώνη  ή  διαμέρισμα  που  δεν  έχουν
χαρακτηριστεί απαλλαγμένα από νόσους σύμφωνα με την απόφαση (ΕΕ) 2010/260
της Επιτροπής, επιτρέπονται, εάν:

1. η εγκατάσταση αποστολής έχει υποβληθεί σε τουλάχιστον δύο υγειονομικούς
ελέγχους ετησίως κατά τα τελευταία 2 έτη·

2. 30 ιχθύες ανά εγκατάσταση αποστολής έχουν υποβληθεί σε δειγματοληψία
τουλάχιστον μία φορά ετησίως για SVC, IPN και BKD·

3. η πιο πρόσφατη δειγματοληψία διενεργήθηκε εντός ενάμιση μήνα πριν από
την εισαγωγή στη Σουηδία και

4. όλα τα αποτελέσματα της εξέτασης σύμφωνα με τα σημεία 2 και  3 ήταν
αρνητικά.

Η δειγματοληψία και η διάγνωση του ιού SVC πραγματοποιούνται σύμφωνα με
το  κεφάλαιο  για την  SVC του Εγχειριδίου  Διαγνωστικών  Εξετάσεων  γιαΥδρόβια
Ζώα  του WOAH81. Η δειγματοληψία και οι διαγνωστικές εξετάσεις για τον ιό της
IPN  διεξάγονται  σύμφωνα  με  το  μέρος ΙΙ,  κεφάλαιο 1,  τμήμα 5  του
παραρτήματος VI  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/689  της
Επιτροπής,  της 17ης Δεκεμβρίου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ)
2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  όσον  αφορά  τους
κανόνες  για  την  επιτήρηση,  τα  προγράμματα  εκρίζωσης  και  το  καθεστώς
απαλλαγμένου από νόσο για ορισμένες καταγεγραμμένες και αναδυόμενες νόσους.82

Η  δειγματοληψία  και  οι  διαγνωστικές  εξετάσεις  για  το  βακτήριο  της  BKD
διενεργούνται σύμφωνα με την επιστημονικά αποδεκτή μεθοδολογία, η οποία έχει
αποφασιστεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.

Τα  δείγματα  πρέπει  να  εξετάζονται  σε  εργαστήριο,  χρησιμοποιώντας  τις
διαγνωστικές μεθόδους και διαδικασίες, οι οποίες έχουν εγκριθεί από το Εργαστήριο
Αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την εν λόγω νόσο. (SJVFS 2022:23).

Άρθρο 32 Ύδατα τα οποία εισέρχονται στην εγκατάσταση αποστολής θα πρέπει,
είτε με φυσικό τρόπο είτε μέσω ειδικής επεξεργασίας, να είναι απαλλαγμένα από
μόλυνση η οποία μπορεί να μεταδοθεί σε υδρόβια ζώα.

79 ΕΕ L 442 της 30.12.2020, σ. 410 (Celex 32020R2236).
80 ΕΕ L 221 της 10.7.2020, σ. 42 (Celex 2020R0990).
81 WOAH's Manual of Diagnostic Tests for Aquatic Animals [Εγχειρίδιο Διαγνωστικών Εξετάσεων για Υδρόβια Ζώα του 
WOAH], το οποίο έχει δημοσιευτεί στον δικτυακό τόπο του OIE, www.woah.org
82 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 211 (Celex 32020R0689).
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Άρθρο 33 Έγγραφα τα οποία αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις των
ενοτήτων 31 και 32 θα πρέπει να συνοδεύουν το φορτίο και να παρουσιάζονται σε
περίπτωση ελέγχου.

Ειδικές διατάξεις σχετικά με τις μετακινήσεις μεταξύ κρατών μελών για απελευθέρωση
στο φυσικό περιβάλλον

Άρθρο 34 Σύμφωνα  με  το  άρθρο 198  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  τα  κράτη  μέλη  μπορούν  να
επιτρέπουν στους υπευθύνους επιχειρήσεων να μεταφέρουν ζώα υδατοκαλλιέργειας
για εμπλουτισμό στο φυσικό περιβάλλον σε ζώνες ή διαμερίσματα κράτους μέλους
για τα οποία έχει θεσπιστεί πρόγραμμα εκρίζωσης για νόσους των κατηγοριών Β και
Γ, από άλλες ζώνες ή διαμερίσματα άλλου κράτους μέλους για τα οποία έχει επίσης
θεσπιστεί τέτοιο πρόγραμμα για τις ίδιες καταγεγραμμένες νόσους. Οι αιτήσεις για
τη χορήγηση άδειας υποβάλλονται στο Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας και περιέχουν
πληροφορίες σχετικά με:

1. προορισμό και τόπο καταγωγής·
2. είδος· και
3. τα  μέτρα  άμβλυνσης  του  κινδύνου  που  ελήφθησαν  για  να  μην  τεθεί  σε

κίνδυνο  το  υγειονομικό  καθεστώς  των  υδρόβιων  ζώων  στον  τόπο
προορισμού.83

Η αίτηση πρέπει να έχει παραληφθεί από το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας το
αργότερο 30 ημέρες πριν από τη σχεδιαζόμενη μεταφορά.

Όταν η μεταφορά πραγματοποιείται σε άλλο κράτος μέλος, η αίτηση συνοδεύεται
επίσης από έγγραφα που αποδεικνύουν ότι οι αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους
προορισμού και, κατά περίπτωση, των κρατών μελών από τα οποία διέρχονται τα
ζώα έχουν δώσει τη συγκατάθεσή τους για τη μεταφορά αυτή.

Άρθρο 35 Για τις μεταφορές υδρόβιων ζώων που πρόκειται να ελευθερωθούν στο
φυσικό τους περιβάλλον στη Σουηδία, πρέπει να προέρχονται από κράτος μέλος το
οποίο  έχει  χαρακτηριστεί  απαλλαγμένο  από  ασθένειες  σύμφωνα  με  το  άρθρο 36
παράγραφος 1  ή  το  άρθρο 37  παράγραφος 1  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  όσον  αφορά  τις  νόσους  των
κατηγοριών Β και Γ του ίδιου κανονισμού για τις οποίες τα είδη υδρόβιων ζώων που
πρόκειται  να  μεταφερθούν  είναι  καταγεγραμμένο  είδος,  ανεξάρτητα  από  το
υγειονομικό  καθεστώς  της  περιοχής  στην  οποία  πρόκειται  να  ελευθερωθούν  τα
υδρόβια ζώα.

Άρθρο 36 Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που πρόκειται να απελευθερώσουν υδρόβια
ζώα στο φυσικό τους περιβάλλον στη Σουηδία υποβάλλουν αίτηση για άδεια στο
διοικητικό  συμβούλιο  της  κομητείας  σύμφωνα  με  το  κεφάλαιο 2,  άρθρο 16  του
διατάγματος  (1994:1716)  περί  αλιείας,  υδατοκαλλιέργειας  και  αλιευτικής
βιομηχανίας.

Εισαγωγή υδρόβιων ζώων στη Σουηδία από τρίτες χώρες

Ειδικές διατάξεις σχετικά με νόσους των υδρόβιων ζώων για τις οποίες η Σουηδία έχει
λάβει εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου.
83 Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο υποβολής αίτησης, ανατρέξτε στον δικτυακό τόπο του Σουηδικού 
Συμβουλίου Γεωργίας www.jordbruksverket.se.
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Άρθρο 37 Οι διατάξεις  των ενοτήτων 38-44 εφαρμόζονται  στην περίπτωση της
εαρινής ιαιμίας του κυπρίνου (SVC), της λοιμώδους παγκρεατικής νέκρωσης (IPN)
και  της  βακτηριακής  νεφρίτιδας  (BKD),  κατά  την εισαγωγή υδρόβιων ζώων και
προϊόντων ζωικής προέλευσης από υδρόβια ζώα εκτός των ζώντων υδρόβιων ζώων,
σε  περιοχές  της  Σουηδίας  που  αναφέρονται  στα  παραρτήματα Ι  και  ΙΙ  της
εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2021/260 της Επιτροπής.

Άρθρο 38 Τα  υδρόβια  ζώα  ευπαθών  στην  IPN  ειδών  σύμφωνα  με  το
παράρτημα XXIX  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού (ΕΕ) 2020/692  της
Επιτροπής,  της  30ής Ιανουαρίου 2020,  για  τη συμπλήρωση του κανονισμού  (ΕΕ)
2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  όσον  αφορά  τους
κανόνες για την είσοδο στην Ένωση και για τις μετακινήσεις και τους χειρισμούς,
μετά την είσοδο, των φορτίων ορισμένων ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και
προϊόντων ζωικής προέλευσης συμπεριλαμβανομένης84 της ιριδίζουσας πέστροφας
(Oncorhynchus  mykiss)  και  προϊόντα  αυτών,  μπορούν  να  εισαχθούν  ή  να
διακινηθούν μέσω της Σουηδίας, εάν προέρχονται από τρίτη χώρα, επικράτεια, ζώνη
ή εγκατάσταση αυτής που είναι  απαλλαγμένη από τη νόσο.  Επιπλέον,  πρέπει  να
πληρούνται οι απαιτήσεις των άρθρων 166–174 και 176 του ίδιου κανονισμού.

Το φορτίο πρέπει να συνοδεύεται από πιστοποιητικό υγείας των ζώων, το οποίο
έχει  εκδοθεί  σύμφωνα  με  το  υπόδειγμα  πιστοποιητικού  υγείας  ζώων  του
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2020/2236 της Επιτροπής, το οποίο αποδεικνύει ότι
πληρούνται οι απαιτήσεις για την υγεία των ζώων.

Άρθρο 39 Οι εισαγωγές υδρόβιων ζώων ευπαθών στην IPN ειδών σύμφωνα με το
παράρτημα  XXIX  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/692
συμπεριλαμβανομένης  της  ιριδίζουσας  πέστροφας  (Oncorhynchus  mykiss)  και
προϊόντων αυτών από τρίτη χώρα ή επικράτεια ή ζώνη ή διαμέρισμα αυτής που δεν
είναι  απαλλαγμένα  από  SVC,  IPN  και  BKD  επιτρέπονται,  εάν  πληρούνται  οι
απαιτήσεις των άρθρων 166–174 και 176 του ίδιου κανονισμού και το φορτίο πληροί
τις προϋποθέσεις των ενοτήτων 40-44.

Άρθρο 40 Τα ζώα προέρχονται από εγκατάσταση της χώρας αποστολής, όπου:
1. η εγκατάσταση αποστολής έχει υποβληθεί σε τουλάχιστον δύο υγειονομικούς

ελέγχους ετησίως κατά τα τελευταία 2 έτη·
2. 30 ιχθύες ανά εγκατάσταση αποστολής έχουν υποβληθεί σε δειγματοληψία

τουλάχιστον μία φορά ετησίως για SVC, IPN και BKD·
3. η πιο πρόσφατη δειγματοληψία διενεργήθηκε εντός ενάμιση μήνα πριν από

την εισαγωγή στη Σουηδία και
4. όλα τα αποτελέσματα της εξέτασης σύμφωνα με τα σημεία 2 και  3 ήταν

αρνητικά.
Η δειγματοληψία και η διάγνωση του ιού SVC πραγματοποιούνται σύμφωνα με

το κεφάλαιο για την SVC του Εγχειριδίου Διαγνωστικών Εξετάσεων για Υδρόβια
Ζώα του WOAH. Η δειγματοληψία και οι διαγνωστικές εξετάσεις για τον ιό της IPN
διεξάγονται σύμφωνα με το μέρος ΙΙ κεφάλαιο 1 τμήμα 5 του παραρτήματος VI του
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2020/689 της  Επιτροπής.  Η δειγματοληψία
και οι διαγνωστικές εξετάσεις για το βακτήριο της BKD διενεργούνται σύμφωνα με
την  επιστημονικά  αποδεκτή  μεθοδολογία,  η  οποία  έχει  αποφασιστεί  από  το
Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας.

84 ΕΕ L 174 της 3.6.2020, σ. 379, (Celex 32020R0692).

38



SJVFS 2024: 22

Τα  δείγματα  πρέπει  να  εξετάζονται  σε  εργαστήριο,  χρησιμοποιώντας  τις
διαγνωστικές μεθόδους και διαδικασίες, οι οποίες έχουν εγκριθεί από το Εργαστήριο
Αναφοράς της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την εν λόγω νόσο. (SJVFS 2022:23).

Άρθρο 41 Ύδατα τα οποία εισέρχονται στην εγκατάσταση στη χώρα αποστολής
από την οποία  προέρχονται  τα  ζώα θα  πρέπει,  είτε  με  φυσικό  τρόπο  είτε  μέσω
ειδικής  επεξεργασίας,  να  είναι  απαλλαγμένα  από  μόλυνση  η  οποία  μπορεί  να
μεταδοθεί σε υδρόβια ζώα.

Άρθρο 42 Υδρόβια ζώα, τα οποία πρόκειται να μεταφερθούν δεν επιτρέπεται να
έχουν εμβολιαστεί κατά των νόσων, οι οποίες αναφέρονται στην ενότητα 37.

Άρθρο 43 Θα πρέπει να υπάρχουν φυσικά ή τεχνητά φράγματα από περιβάλλοντα
υδάτινα  ρεύματα  που  εμποδίζουν  την  είσοδο  υδρόβιων  ζώων  στη  σχετική
εγκατάσταση ή την έξοδό τους από αυτή, συμπεριλαμβανομένων μέτρων κατά της
πλημμύρας ή της διείσδυσης υδάτων από περιβάλλοντα υδάτινα ρεύματα.

Άρθρο 44 Έγγραφα τα οποία αποδεικνύουν ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις των
ενοτήτων 39-43  θα  πρέπει  να  συνοδεύουν  το  φορτίο  και  να  παρουσιάζονται  σε
περίπτωση ελέγχου.

Ειδικές διατάξεις για την είσοδο μη καταγεγραμμένων ειδών στη Σουηδία από τρίτες
χώρες

Άρθρο 45 Υδρόβια ζώα μη καταγεγραμμένων ειδών επιτρέπεται να εισάγονται στη
Σουηδία μόνο από τρίτες χώρες οι οποίες:

1. είναι μέλη του Παγκόσμιου Οργανισμού για την Υγεία των Ζώων (WOAH)·
ή

2. απαριθμούνται  στο  παράρτημα XXI  του  εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)
2021/404  της  Επιτροπής,  της  24ης  Μαρτίου  2021,  για  την  κατάρτιση
καταλόγων τρίτων χωρών, εδαφών ή ζωνών αυτών από τα οποία/τις οποίες
επιτρέπεται η είσοδος ζώων, ζωικού αναπαραγωγικού υλικού και προϊόντων
ζωικής προέλευσης στην Ένωση σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου85. (SJVFS 2022:23).

Άρθρο 46 Οι αποστολές των ζώων που αναφέρονται στο άρθρο 45 πρέπει:
1. συνοδεύονται από πιστοποιητικό υγείας των ζώων ισοδύναμο με εκείνο που

ορίζεται στο παράρτημα II του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2020/2236 της
Επιτροπής, το οποίο εκδίδεται από επίσημο κτηνίατρο·

2. πληρούν όλες τις απαιτήσεις του πιστοποιητικού υγείας των ζώων που δεν
ισχύουν αποκλειστικά για τα καταγεγραμμένα είδη˙ και

3. μπορούν να εισαχθούν στην Ένωση μόνον εάν ισχύουν τα ακόλουθα για τα
ζώα στην αποστολή:

1) τα ζώα δεν  είναι  ζώα που προορίζονται  να θανατωθούν  στο πλαίσιο
εθνικού  προγράμματος  που  εφαρμόζεται  στην  τρίτη  χώρα  ή  έδαφος
καταγωγής για την εξάλειψη νόσων·

2) τα ζώα δεν παρουσίασαν συμπτώματα μεταδοτικών ασθενειών κατά τη
φόρτωση για αποστολή στη Σουηδία· και

85 ΕΕ L 114, 31.3.2021, σ. 1 (Celex 32021R0404).
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3) τα ζώα προέρχονται  από εκμετάλλευση η οποία,  κατά τη στιγμή της
αποστολής  από  την  εκμετάλλευση  στη  Σουηδία,  δεν  υπόκειντο  σε
εθνικούς  περιορισμούς  για  κτηνιατρικούς  λόγους  ή  λόγω  μη
φυσιολογικής  θνησιμότητας,  η  αιτία  της  οποίας  δεν  μπορούσε  να
αποδειχθεί. (SJVFS 2022:23).

Άρθρο 47  Αποστολές  υδρόβιων  ζώων  μη  καταγεγραμμένων  ειδών  μπορούν  να
μεταφέρονται στη Σουηδία από τρίτες χώρες μόνον εάν τα υδρόβια ζώα του φορτίου
συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις:

1. Δεν έχουν εκφορτωθεί, μεταφερθεί σε άλλο μεταφορικό μέσο ή εκφορτωθεί
από το εμπορευματοκιβώτιο τους κατά τη διάρκεια αεροπορικής, θαλάσσιας,
σιδηροδρομικής  ή  οδικής  μεταφοράς  και  το  νερό  μέσα  στο  οποίο
μεταφέρονται δεν ανανεώθηκε σε τρίτη χώρα που δεν πληροί τους όρους που
προβλέπονται στο άρθρο 45.

2. Δεν έχουν μεταφερθεί υπό συνθήκες που θέτουν σε κίνδυνο την υγεία τους,
και ιδίως:

1) πρέπει, κατά περίπτωση, να έχουν φορτωθεί και μεταφερθεί σε νερό που
δεν βλάπτει την υγεία τους·

2) τα  μέσα  μεταφοράς  και  τα  εμπορευματοκιβώτια  σχεδιάζονται  κατά
τρόπο ώστε να μην τίθεται σε κίνδυνο η υγεία τους κατά τη μεταφορά·
και

3) το εμπορευματοκιβώτιο ή το δεξαμενόπλοιο ιχθυομεταφοράς πρέπει να
έχει καθαριστεί και απολυμανθεί πριν από τη φόρτωση για αποστολή
στη Σουηδία.

3. Από τη  φόρτωση  στην  εγκατάσταση  καταγωγής  έως  την  άφιξή  τους  στη
Σουηδία,  δεν  πρέπει  να  έχουν  μεταφερθεί  με  το  ίδιο  νερό  ή
εμπορευματοκιβώτιο ή το δεξαμενόπλοιο ιχθυομεταφοράς υδρόβια ζώα με
κακή υγεία ή τα οποία δεν προορίζονταν για είσοδο στη Σουηδία.

4. Μετά  την  είσοδό  τους  στη  Σουηδία,  τα  φορτία  υδρόβιων  ζώων  μη
καταγεγραμμένων ειδών πρέπει:

1) να μεταφέρονται απευθείας στον προορισμό· και
2) να  γίνεται  ο  κατάλληλος  χειρισμός  ώστε  να  εξασφαλίζεται  ότι  τα

φυσικά ύδατα δεν έχουν μολυνθεί. (SJVFS 2022:23).

Απελευθέρωση στο φυσικό περιβάλλον υδρόβιων ζώων από τρίτες χώρες

Άρθρο 36 Οι υπεύθυνοι επιχειρήσεων που πρόκειται να απελευθερώσουν υδρόβια
ζώα στο φυσικό τους περιβάλλον στη Σουηδία υποβάλλουν αίτηση για άδεια στο
διοικητικό  συμβούλιο  της  κομητείας  σύμφωνα  με  το  κεφάλαιο 2  άρθρο 16  του
διατάγματος  (1994:1716)  περί  αλιείας,  υδατοκαλλιέργειας  και  αλιευτικής
βιομηχανίας. (SJVFS 2022:23).
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4. ΖΏΑ ΣΥΝΤΡΟΦΙΆΣ

Γενικές απαιτήσεις

Άρθρο 1 Το παρόν κεφάλαιο  περιέχει  διατάξεις  σχετικά  με τις  μη εμπορικού
χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς από την Ευρωπαϊκή Ένωση, τρίτες χώρες
ή εδάφη προς τη Σουηδία, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 παράγραφοι 11 και 14 του
κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Οι
σχετικές διατάξεις περιλαμβάνονται επίσης στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Ιουνίου 2013, σχετικά με
τις μη εμπορικού χαρακτήρα μετακινήσεις ζώων συντροφιάς και την κατάργηση του
κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ. 998/200386.  Ο  κανονισμός  (ΕΕ)  αριθ. 576/2013  του
Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  συμπληρώνεται  από  τον
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 577/2013 της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2013,
για τα υποδείγματα εγγράφων ταυτοποίησης σχετικά με τις μη εμπορικού χαρακτήρα
μετακινήσεις  σκύλων,  γατών και  ικτίδων,  την κατάρτιση καταλόγων εδαφών και
τρίτων χωρών, καθώς και τη μορφή, τη διάταξη και τις γλωσσικές απαιτήσεις των
δηλώσεων  που  πιστοποιούν  τη  συμμόρφωση  με  ορισμένους  όρους  οι  οποίοι
προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και  του  Συμβουλίου87.  Οι  κανονισμοί  αυτοί  συμπληρώνουν  τους  εν  λόγω
κανονισμούς της ΕΕ.

Οι  διατάξεις  σχετικά  με  την  εισαγωγή  και  τη  μετακίνηση  ζώων  που  δεν
καλύπτονται από το παρόν κεφάλαιο καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/429
του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου,  στους  εκτελεστικούς
κανονισμούς  και  τους  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμούς  που  εκδίδονται  με  τον
παρόντα κανονισμό, καθώς και στους εθνικούς κανόνες που συμπληρώνουν τους εν
λόγω κανονισμούς.

Σημεία εισόδου

Άρθρο 2 Η  εισαγωγή  ζώων  συντροφιάς  από  τρίτες  χώρες  και  εδάφη  εκτός
εκείνων  που  απαριθμούνται  στο  μέρος 1  του  παραρτήματος II  του  εκτελεστικού
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 577/2013 της Επιτροπής μπορεί να πραγματοποιηθεί  μόνο
μέσω των αερολιμένων Stockholm-Arlanda και Gothenburg-Landvetter.

Σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας
μπορεί να χορηγήσει εξαίρεση από την απαίτηση εισόδου μέσω Stockholm-Arlanda
ή Gothenburg-Landvetter σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο για τους εγγεγραμμένους
στρατιωτικούς σκύλους, τους σκύλους έρευνας και διάσωσης. Για τη χορήγηση της
εξαίρεσης αυτής, ο ιδιοκτήτης ή εξουσιοδοτημένο πρόσωπο πρέπει να αποστείλει
γραπτή  αίτηση  εξαίρεσης  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας,  όπου  πρέπει  να
αναφέρονται ο αριθμός ταυτότητας του σκύλου και το επιθυμητό σημείο εισόδου. Η
αίτηση  υποβάλλεται  στο  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  τουλάχιστον  πέντε
εργάσιμες ημέρες πριν από την εισαγωγή των ζώων.

86 ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 1 (Celex 32013R0576).
87 ΕΕ L 178 της 28.6.2013, σ. 109 (Celex 32013R0577).
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Χειρισμός εγγράφων

Άρθρο 3 Τα έγγραφα εισόδου φυλάσσονται για έξι μήνες μετά την ημερομηνία
εισόδου  και  παρουσιάζονται  στο  πρωτότυπο  κατά  τη  διάρκεια  των  επίσημων
ελέγχων.

Όροι για την είσοδο σκύλων, γατών και νυφιτσών από τη Νορβηγία

Άρθρο 4 Σκύλοι, γάτες και νυφίτσες μπορούν να εισάγονται στη Σουηδία από τη
Νορβηγία υπό τον όρο ότι:

1. προσδιορίζονται  σύμφωνα  με  το  άρθρο 17 παράγραφος 1  του  κανονισμού
(ΕΕ) αριθ. 576/2013 του Συμβουλίου·

2. είναι κάτοχοι διαβατηρίου όπως αναφέρεται στο άρθρο 6 στοιχείο δ) που έχει
εκδοθεί σύμφωνα με το άρθρο 22 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 576/2013 του
Συμβουλίου· και

3. δεν εισήχθησαν στη Νορβηγία κατά παράβαση της νορβηγικής νομοθεσίας.

Όροι μετακίνησης και εισαγωγής ζώων συντροφιάς πλην σκύλων, γατών και
νυφιτσών

Μετακίνηση και εισαγωγή πτηνών

Άρθρο 5 Πέντε κατ’ ανώτατο όριο πτηνά μπορούν να εισαχθούν στη Σουηδία ως
ζώα  συντροφιάς  από  άλλα  κράτη  μέλη,  την  Ανδόρα,  τις  Φερόες  Νήσους,  τη
Γροιλανδία,  την  Ισλανδία,  το  Λιχτενστάιν,  το  Μονακό,  τη  Νορβηγία,  τον  Άγιο
Μαρίνο, την Ελβετία ή το Κράτος της Πόλης του Βατικανού.

Για  την  εισαγωγή  περισσότερων  από  πέντε  πτηνών  από  τις  χώρες  που
αναφέρονται στην πρώτη παράγραφο, εφαρμόζονται οι διατάξεις των μερών IV και
V  του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου και οι επιμέρους πράξεις τους.

Πέντε κατ’ ανώτατο όριο πτηνά από χώρες άλλες από αυτές που αναφέρονται στο
πρώτο εδάφιο μπορούν να εισαχθούν στη Σουηδία, υπό τον όρο ότι:

1. τα πτηνά προέρχονται από χώρα που είναι μέλος του WOAH και ανήκουν σε
μία  από τις  περιφερειακές  επιτροπές  που απαριθμούνται  στο μέρος Α του
παραρτήματος I  της  απόφασης  2007/25/ΕΚ  της  Επιτροπής,  της
22ας Δεκεμβρίου 2006, για τη λήψη ορισμένων μέτρων προστασίας λόγω της
γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας  και της μετακίνησης πτηνών
συντροφιάς που συνοδεύουν τον κάτοχό τους στην Κοινότητα88·

2. τα πτηνά προέρχονται από χώρα που είναι μέλος του WOAH και ανήκει σε
μία  από τις  περιφερειακές  επιτροπές  που απαριθμούνται  στο μέρος Β του
παραρτήματος I της εν λόγω απόφασης, υπό τον όρο ότι τα πτηνά:

1) παρέμειναν σε απομόνωση επί 30 ημέρες πριν από την εξαγωγή στον
τόπο αναχώρησης σε τρίτη χώρα που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I
μέρος 1  ή  στο  μέρος 1  του  παραρτήματος II  του  κανονισμού  (ΕΕ)
αριθ. 206/2010  της  Επιτροπής,  της  12ης Μαρτίου 2010,  για  τον
καθορισμό καταλόγων τρίτων χωρών, περιοχών ή τμημάτων τους από
τις  οποίες  επιτρέπονται  οι  εισαγωγές  στην  Ευρωπαϊκή  Ένωση
ορισμένων  ζώων  και  νωπού  κρέατος,  καθώς  και  των  απαιτήσεων
κτηνιατρικής πιστοποίησης89·

88 ΕΕ L 8 της 13.1.2007, σ. 29 (Celex 32007D0025).
89 ΕΕ L 73 της 20.3.2010, σ. 1 (Celex 32010R0206).
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2) τίθενται  σε  καραντίνα  για  30 ημέρες  μετά  την  εισαγωγή  σε
εγκαταστάσεις εγκεκριμένες σύμφωνα με το άρθρο 6 πρώτο εδάφιο του
εκτελεστικού  κανονισμού  (ΕΕ)  αριθ. 139/2013  της  Επιτροπής,  της
7ης Ιανουαρίου 2013, για τον καθορισμό των υγειονομικών όρων για
εισαγωγές  ορισμένων  πτηνών  στην  Ένωση  και  των  συνθηκών  της
περιόδου απομόνωσης (καραντίνας)90·

3) έχουν εμβολιαστεί κατά της γρίπης των πτηνών των υποτύπων H5 και
H7 και επανεμβολιάστηκαν τουλάχιστον μία φορά κατά τη διάρκεια των
τελευταίων  έξι  μηνών  και  το  αργότερο  60 ημέρες  πριν  από  την
αποστολή από την τρίτη χώρα· το ή τα εμβόλια που χρησιμοποιήθηκαν
πρέπει  να έχουν εγκριθεί  για το συγκεκριμένο είδος  σύμφωνα με τις
οδηγίες του παρασκευαστή· ή

4) έχουν απομονωθεί επί τουλάχιστον 10 ημέρες πριν από την εξαγωγή και
έχουν  υποβληθεί  σε  δοκιμή  για  την  ανίχνευση  αντιγόνων  ή
γονιδιωμάτων  της  γρίπης  των  πτηνών H5  και  H7  σύμφωνα  με  το
κεφάλαιο για τη γρίπη των πτηνών του WOAH Εγχειρίδιο διαγνωστικών
δοκιμών  και  εμβολίων  για  χερσαία  ζώα,  σε  δείγμα  που  ελήφθη  το
νωρίτερο την τρίτη ημέρα της απομόνωσης, και

5) που μετακινούνται σε νοικοκυριό ή σε άλλο τόπο διαμονής εντός της
Ένωσης  και  επί  30 ημέρες  μετά  την  είσοδό  τους  στην  Ένωση  δεν
γίνονται  δεκτά  σε  επιδείξεις,  εμποροπανηγύρεις,  εκθέσεις  ή  άλλους
τόπους  συγκέντρωσης  πτηνών,  με  εξαίρεση  τις  μετακινήσεις  προς
εγκεκριμένη εγκατάσταση απομόνωσης μετά την εισαγωγή τους στην
Ένωση που αναφέρεται στο στοιχείο β),

3. το  φορτίο  συνοδεύεται  από υγειονομικό  πιστοποιητικό  που  εκδίδεται  από
επίσημο κτηνίατρο σύμφωνα με το παράρτημα II της απόφασης 2007/25/ΕΚ
της Επιτροπής, και

4. το κτηνιατρικό πιστοποιητικό συμπληρώθηκε με δήλωση του ιδιοκτήτη ή του
αντιπροσώπου του σύμφωνα με το παράρτημα III της απόφασης 2007/25/ΕΚ
της Επιτροπής. (SJVFS 2022:23).

Μετακίνηση και εισαγωγή τρωκτικών

Άρθρο 6 Πέντε  κατ’  ανώτατο  όριο  τρωκτικά  μπορούν  να  εισαχθούν  στη
Σουηδία από άλλα κράτη μέλη, τρίτες χώρες ή εδάφη, υπό τον όρο ότι εκτρέφονται
και διατηρούνται σε αιχμαλωσία από τη γέννησή τους.

Για την εισαγωγή περισσότερων από πέντε τρωκτικών, εφαρμόζονται οι διατάξεις
των μερών IV και V του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου και οι επιμέρους πράξεις τους.

Μετακίνηση και εισαγωγή κουνελιών

Άρθρο 7 Πέντε κατ’ ανώτατο όριο κουνέλια μπορούν να εισαχθούν στη Σουηδία
από άλλα κράτη μέλη,  τρίτες  χώρες  ή  εδάφη,  υπό τον  όρο ότι  εκτρέφονται  και
διατηρούνται σε αιχμαλωσία από τη γέννησή τους.

Όταν εισάγονται περισσότερα από πέντε κουνέλια, εφαρμόζονται οι διατάξεις των
μερών IV και V του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου και οι συναφείς πράξεις τους.

90 ΕΕ L 47 της 20.2.2013, σ. 1 (Celex 32013R0139).
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Μετακίνηση και εισαγωγή ερπετών και αμφιβίων

Άρθρο 8 Πέντε κατ’ ανώτατο όριο ερπετά και αμφίβια μπορούν να εισαχθούν
στη Σουηδία από άλλα κράτη μέλη, τρίτες χώρες ή εδάφη, υπό τον όρο ότι τα ζώα
εκτρέφονται και διατηρούνται σε αιχμαλωσία από τη γέννησή τους.

Όταν εισάγονται περισσότερα από πέντε αμφίβια και ερπετά, εφαρμόζονται  οι
διατάξεις  των  μερών IV  και  V του  κανονισμού  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και οι επιμέρους πράξεις τους.

Μετακίνηση και εισαγωγή ασπόνδυλων

Άρθρο 9 Τα ασπόνδυλα μπορούν να εισάγονται στη Σουηδία ως ζώα συντροφιάς
από άλλα κράτη μέλη, τρίτες χώρες ή εδάφη.

Μετακίνηση και εισαγωγή καλλωπιστικών υδρόβιων ζώων

Άρθρο 10 Καλλωπιστικά υδρόβια ζώα μπορούν να εισάγονται στη Σουηδία ως
ζώα συντροφιάς από άλλα κράτη μέλη, τρίτες χώρες ή εδάφη, υπό τον όρο ότι:

1. τα ζώα χρησιμοποιούνται μόνο σε μη εμπορικά ενυδρεία χωρίς να έρχονται
σε επαφή με φυσικά υδατορεύματα·

2. τα ζώα δεν ανήκουν σε καταγεγραμμένο είδος καταγεγραμμένης νόσου που
αναφέρεται  στο  άρθρο 9  παράγραφος 1  στοιχείο δ)  του  κανονισμού  (ΕΕ)
2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ή σε είδος για
το οποίο η Σουηδία έχει λάβει εθνικά μέτρα δυνάμει του άρθρου 226 του εν
λόγω κανονισμού·

3. τα  ζώα  δεν  παρουσίασαν  συμπτώματα  νόσου  και  δεν  υπήρξε  ασυνήθης
θνησιμότητα,  η  αιτία  της  οποίας  δεν  ήταν  δυνατόν  να  τεκμηριωθεί  στην
εγκατάσταση αποστολής ή στον οικότοπο από τον οποίο προέρχονται τα ζώα
εντός 72 ωρών πριν από την αποστολή, και

4. λαμβάνονται  όλα  τα  αναγκαία  μέτρα  για  να  εξασφαλιστεί  ότι  τα  ζώα
μεταφέρονται  απευθείας  από τον  τόπο καταγωγής  στον τελικό  προορισμό
τους.

Η εισαγωγή ή μετακίνηση διακοσμητικών υδρόβιων ζώων ως ζώων συντροφιάς,
τα οποία δεν συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις της πρώτης παραγράφου 2, μπορεί
να πραγματοποιηθεί εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες απαιτήσεις:

1. ο ιδιοκτήτης των ζώων λαμβάνει προληπτικά μέτρα για να διασφαλίσει ότι η
εισαγωγή ή  η  μετακίνηση  των διακοσμητικών  υδρόβιων  ζώων δεν  ενέχει
κίνδυνο εξάπλωσης καταγεγραμμένων νόσων που αναφέρονται στο άρθρο 9
παράγραφος 1 στοιχείο δ), αναδυόμενων νόσων και νόσων για τις οποίες η
Σουηδία έχει λάβει εθνικά μέτρα σύμφωνα με το άρθρο 226 του κανονισμού
(ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  στον
προορισμό τους·

2. τα  ζώα μεταφέρονται  κατά  τρόπο ώστε  η  μεταφορά να  μην προκαλεί  τη
δυνητική  εξάπλωση  των  καταγεγραμμένων  νόσων  που  αναφέρονται  στο
άρθρο 9  παράγραφος 1  στοιχείο δ)  κατά  τη  μεταφορά  και  στον  τόπο
προορισμού· και

3. σε περίπτωση εισόδου από τρίτη χώρα ή έδαφος, τα ζώα προέρχονται από
χώρα που πληροί τις απαιτήσεις για την είσοδο υδρόβιων ζώων σύμφωνα με
το  άρθρο 170  του  κατ’ εξουσιοδότηση  κανονισμού  (ΕΕ)  2020/692  της
Επιτροπής·
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5. ΛΟΙΠΈΣ ΔΙΑΤΆΞΕΙΣ

Άρθρο 1 Εάν υπάρχουν ειδικοί λόγοι, το Σουηδικό Συμβούλιο Γεωργίας μπορεί
να χορηγήσει παρεκκλίσεις από τις διατάξεις του κεφαλαίου 2 άρθρα 3-7, 12-15, 23
και 59-64, κεφάλαιο 3, άρθρα 9-14, 18, 20, 21-27, 31-35 και 37-44, καθώς και από
τις διατάξεις του κεφαλαίου 4, άρθρα 6-8 και 10.

Σε  περίπτωση  ειδικών  λόγων,  το  Σουηδικό  Συμβούλιο  Γεωργίας  μπορεί  να
αποφασίσει  την  καταβολή χαμηλότερου  τέλους  από εκείνο  που προβλέπεται  στο
κεφάλαιο 2, άρθρο 11, και στο κεφάλαιο 3, άρθρο 15, πρώτη παράγραφος 2.

Σε περίπτωση ειδικών λόγων, το διοικητικό συμβούλιο της κομητείας μπορεί να
χορηγήσει  παρεκκλίσεις  από  τις  διατάξεις  του  Κεφαλαίου 3,  άρθρα 1-6.
(SJVFS 2022:23).

Ισχύς και μεταβατικές διατάξεις

Η  παρούσα  κανονιστική  πράξη91 τίθεται  σε  ισχύ  στις  21 Απριλίου 2021.  Οι
γενικές συστάσεις αρχίζουν να ισχύουν την ίδια ημέρα.

1. Οι  εγκαταστάσεις  και  οι  υπεύθυνοι  επιχειρήσεων  που  έχουν  λάβει  άδεια
δυνάμει  του  κεφαλαίου 2  άρθρο 16  του  διατάγματος  (1994:1716)  για  την
αλιεία,  την  υδατοκαλλιέργεια  και  τον  αλιευτικό  κλάδο  πριν  από  τις
21 Απριλίου 2021 θεωρείται ότι έχουν καταχωριστεί ή εγκριθεί σύμφωνα με
τον  κανονισμό  (ΕΕ)  2016/429  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του
Συμβουλίου  σχετικά  με  τις  μεταδοτικές  νόσους  των  ζώων  και  για  την
τροποποίηση και κατάργηση ορισμένων πράξεων στον τομέα της υγείας των
ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων»).

2. Οι εγκαταστάσεις που έχουν εγκριθεί βάσει του άρθρου 2 του διατάγματος
(2009:251)  σχετικά  με  τις  εγκαταστάσεις  μεταποίησης  ζώων
υδατοκαλλιέργειας  πριν  από  τις  21 Απριλίου 2021  θεωρείται  ότι  έχουν
εγκριθεί  σύμφωνα  με  τον  κανονισμό  (ΕΕ) 2016/429  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις μεταδοτικές νόσους των
ζώων και  για  την  τροποποίηση  και  κατάργηση  ορισμένων  πράξεων  στον
τομέα της υγείας των ζώων («νόμος για την υγεία των ζώων»).

3. Η παρούσα κανονιστική πράξη καταργεί:
1) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1996:24)

σχετικά  με  την  είσοδο  ορισμένων  ζώων και  σπέρματος,  ωαρίων  και
εμβρύων ορισμένων ζώων (υπόθεση αριθ. J 11),

2) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2006:42)
σχετικά  με  τους  υγειονομικούς  κανόνες  για  την  εισαγωγή  και  τη
διαμετακόμιση ορισμένων ζώντων οπληφόρων  (υπόθεση αριθ. J 11a),

3) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2011:49)
σχετικά  με  την είσοδο σπέρματος  ζώων συντροφιάς  και  σκύλων και
σκύλων, γατών και κουναβιών που προορίζονται για εμπόριο  (υπόθεση
αριθ. J 13),

4) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2018:42)
σχετικά με την είσοδο ιπποειδών (υπόθεση αριθ. J 17),

91 SJVFS 2021:13.

45



SJVFS 2024: 22

5) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1998:70)
σχετικά με την είσοδο βοοειδών και χοιροειδών (υπόθεση αριθ. J 18),

6) Κανονισμοί  του Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS 1994:224)
σχετικά  με  την είσοδο προβατοειδών  και  αιγοειδών (υπόθεση αριθ. J
20),

7) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2002:67)
σχετικά με την είσοδο εμβρύων βοοειδών και σπέρματος και σπέρματος
χοίρων (υπόθεση αριθ. J 21),

8) Κανονισμοί  του Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS 1994:223)
σχετικά με την είσοδο πουλερικών και αυγών επώασης (υπόθεση αριθ. J
22),

9) Ανακοίνωση  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  με  οδηγίες  για
καραντίνα πουλερικών (LSFS 1980:8) (υπόθεση αριθ. J 27),

10) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1996:25)
σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους κ.λπ. στο εμπόριο με τα κράτη
μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ)  (υπόθεση αριθ. J 29),

11) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2004:19)
σχετικά με την είσοδο και την έξοδο προϊόντων ζωικής προέλευσης και
άλλων προϊόντων που ενδέχεται να μεταδώσουν λοιμώδεις νόσους στα
ζώα  (υπόθεση αριθ. J 30),

12) Κανονισμοί  του Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS 1999:134)
σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους ζώντων ζώων που εισέρχονται
στην  Ευρωπαϊκή  Ένωση  από  τρίτες  χώρες  (ΕΕ)  και  τη  Νορβηγία
(υπόθεση αριθ. J 34),

13) Κανονισμοί  του Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS 1999:135)
σχετικά με τους κτηνιατρικούς ελέγχους προϊόντων που εισάγονται από
τρίτες  χώρες  στην Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ),  την Ανδόρα,  τις  Φερόες
Νήσους και τη Νορβηγία και, όσον αφορά τα αλιευτικά προϊόντα, την
Ισλανδία (υπόθεση αριθ.) J 35),

14) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1998:19)
σχετικά  με  τα  τέλη  για  τη  διεκπεραίωση  υποθέσεων  βάσει  του
διατάγματος  (1994:1830)  σχετικά  με  την  είσοδο  ζώντων  ζώων  κ.λπ.
(υπόθεση αριθ.) J 50),

15) Κανονισμοί του Σουηδικού Συμβουλίου Γεωργίας (SJVFS 2004:93) για
τους  κανόνες  υγειονομικού  ελέγχου  που  διέπουν  την  παραγωγή,
μεταποίηση, διανομή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής προέλευσης που
προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση (υπόθεση αριθ. J 65),

16) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2018:41)
σχετικά με την εξαγωγή ιπποειδών προς τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής
Ένωσης  (ΕΕ),  την  Ανδόρα,  τις  Φερόες  Νήσους  και  τη  Νορβηγία
(υπόθεση αριθ. J 131),

17) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1995:70)
σχετικά με την εξαγωγή ορισμένων ζώων και σπέρματος, ωαρίων και
εμβρύων ορισμένων ζώων προς τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(ΕΕ)  και  προς  χώρες  που  έχουν  ενσωματώσει  την  κτηνιατρική
νομοθεσία της ΕΕ (υπόθεση αριθ. J 133),

18) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1999:77)
σχετικά με τις εξαγωγές βοοειδών και χοιροειδών προς τα κράτη μέλη
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της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) και την Ανδόρα, τις Φερόες Νήσους και
τη Νορβηγία (υπόθεση αριθ. J136),

19) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1995:8)
σχετικά με την εξαγωγή προβατοειδών και αιγοειδών στα κράτη μέλη
της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) και στη Νορβηγία (υπόθεση αριθ. J 137),

20) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2002:68)
σχετικά  με  την  εξαγωγή  εμβρύων  βοοειδών  και  σπέρματος  και
σπέρματος  χοιροειδών προς  τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής  Ένωσης
(ΕΕ) και την Ανδόρα, τις Φερόες Νήσους, τη Νορβηγία και την Ελβετία
(υπόθεση αριθ. J 138),

21) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2013:27)
σχετικά με την εξαγωγή πουλερικών και  αυγών για επώαση προς  τα
κράτη μέλη της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  (ΕΕ),  την  Ανδόρα,  τις  Φερόες
Νήσους, τη Νορβηγία και την Ελβετία και προς τρίτες χώρες  (υπόθεση
αριθ. J 139),

22) Κανονισμοί  και  γενικές  συστάσεις  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας (SJVFS 2007:13) σχετικά με τη σήμανση και την καταγραφή
των χοιροειδών  (υπόθεση αριθ. K 28)·

23) Κανονισμοί  και  γενικές  συστάσεις  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας (SJVFS 2007:14) σχετικά με τη σήμανση και την καταγραφή
των προβατοειδών και αιγοειδών,  (υπόθεση αριθ. K29),

24) Κανονισμοί  και  γενικές  συστάσεις  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας (SJVFS 2007:12) σχετικά με τη σήμανση και την καταγραφή
των χοιροειδών (υπόθεση αριθ. K30),

25) Κανονισμοί  και  γενικές  συστάσεις  του  Σουηδικού  Συμβουλίου
Γεωργίας  (SJVFS  2006:11)  σχετικά  με  την  καταχώριση  των
πτηνοτροφικών εγκαταστάσεων,

26) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  2014:4)
σχετικά  με  τις  απαιτήσεις  υγείας  των  ζώων  και  των  προϊόντων
υδατοκαλλιέργειας, όλα τα άρθρα εκτός από Κεφάλαιο 3 ενότητες 1-5
(υπόθεση αριθ. K 41), και

27) Κανονισμοί  του  Σουηδικού  Συμβουλίου  Γεωργίας  (SJVFS  1995:71)
σχετικά με την εξαγωγή ζώων υδατοκαλλιέργειας σε χώρες εντός της
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) και στην Ισλανδία και τη Νορβηγία (υπόθεση
αριθ. J 135).

Η  παρούσα  κανονιστική  πράξη92 τίθεται  σε  ισχύ  στις  22 Νοεμβρίου 2021.  Οι
διατάξεις τίθενται σε ισχύ στις 17 Οκτωβρίου 2021.

Η παρούσα κανονιστική πράξη93 τίθεται σε ισχύ στις 21 Δεκεμβρίου 2021.

Η παρούσα κανονιστική πράξη94 τίθεται σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2023.
92 SJVFS 2021:33.
93 SJVFS 2021:38.
94 SJVFS 2022:23.
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Η παρούσα κανονιστική πράξη95 τίθεται σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2023.

Η παρούσα κανονιστική πράξη96 τίθεται σε ισχύ την 1η Μαρτίου 2024.

1. Η παρούσα κανονιστική πράξη97 τίθεται σε ισχύ την 1η Σεπτεμβρίου 2024.
2. Οι  παλαιότεροι  κανονισμοί  εξακολουθούν  να  ισχύουν  για  τη  μετακίνηση

εγγεγραμμένων  ιπποειδών  μεταξύ  Σουηδίας,  Δανίας,  Φινλανδίας  και
Νορβηγίας, η οποία άρχισε πριν από την έναρξη ισχύος.

Η παρούσα κανονιστική πράξη98 τίθεται σε ισχύ την 1η Ιανουαρίου 2025.

CHRISTINA NORDIN

Milan Mirosavljević
(Μονάδα ελέγχου λοιμώξεων)

95 SJVFS 2023:2.
96 SJVFS 2024:3.
97 SJVFS 2024:18.
98 SJVFS 2024:22
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Παράρτημα 1

Κατάλογος φυλών

Κωδικός Φυλή Κωδικός Φυλή

01 SRB (σουηδική φυλή κόκκινων 
και λευκών βοοειδών)

31 Ελβετική καφέ φυλή 
βοοειδών

02 SLB (σουηδικά βοοειδή Lowland) 32 Texas Longhorn

03 SKB (Swedish Polled) 33 Salers

04 SJB (βοοειδή Swedish Jersey) 34 Bazadaise

05 SAB (βοοειδή Swedish Ayrshire) 35 Murray Grey

06 RB (δανική φυλή κόκκινων 
βοοειδών)

36 Stabiliser

08 Hereford 37 Guernsey

09 Charolais 38 Lakenvelder

11 Aberdeen Angus 39 Australian Lowline

12 Limousin 40 Swedish Red Poll

14 Simmental 41 Βοοειδή Fjäll

16 Βοοειδή Highland 42 Βοοειδή Väne

17 Belted Galloway 43 Bohuskulla

18 Blonde d'Aquitaine 44 Ringamålako

19 Dexter 50 Telemarkfe

20 Galloway 51 Βοοειδή Vestland Fjord

21 Tiroler Grauvieh 52 Dølafe

22 Piemontese 53 Pinzgauer

23 Φυλή βελγικών μπλε και λευκών 
βοοειδών

54 Finncattle

24 Gelbvieh 55 Pustertaler

25 Chianina 90 Bison bison (αμερικανικός 
βίσωνας)

26 South Devon 91 Bubalus bubalus (βουβάλι, 
νεροβούβαλος)

27 Montbéliard 92 Zebu

28 Fleckvie 93 Jak

29 Wagyu 99 Διασταύρωση/απροσδιόριστη
φυλή

30 Danish Shorthorn
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Παράρτημα 2

ΚΩΔΙΚΟΙ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ 
ΚΑΙ ΤΗΝ ΚΑΤΑΓΡΑΦΗ ΤΩΝ ΖΩΩΝ

Κωδικός Χώρα Κωδικός Χώρα

SE 000001 Ισλανδία SE 000031 Μάλτα

SE 000002 Νορβηγία SE 000032 Σερβία 

SE 000003 Φινλανδία: SE 000033 Ρουμανία

SE 000004 Δανία SE 000034 Βουλγαρία

SE 000006 Κάτω Χώρες SE 000035 Μαυροβούνιο

SE 000007 Βέλγιο SE 000040 Ηνωμένες Πολιτείες της 
Αμερικής

SE 000008 Λουξεμβούργο SE 000041 Καναδάς

SE 000009 Γερμανία SE 000050 Ιορδανία

SE 000011 Γαλλία SE 000051 Κροατία

SE 000013 Ισπανία SE 000052 Ρωσία

SE 000014 Πορτογαλία SE 000053 Λευκορωσία

SE 000015 Ιταλία SE 000054 Τουρκία

SE 000016 Ελβετία SE 000055 Βοσνία-Ερζεγοβίνη

SE 000017 Αυστρία SE 000056 Πακιστάν

SE 000018 Ελλάδα SE 000060 Αυστραλία

SE 000019 Ιρλανδία SE 000061 Νέα Ζηλανδία

SE 000020 Ηνωμένο Βασίλειο SE 000080 Νότια Κορέα

SE 000021 Πολωνία SE 000081 Μαλαισία

SE 000022 Εσθονία SE 000082 Ιαπωνία

SE 000023 Λετονία

SE 000024 Λιθουανία

SE 000025 Ουγγαρία

SE 000026 Τσεχία

SE 000027 «Σλοβακία»

SE 000028 Σλοβενία

SE 000029 Κύπρος

50



SJVFS 2024: 22

Παράρτημα 3

ΔΕΙΓΜΑΤΟΛΗΨΙΑ ΓΙΑ ΣΑΛΜΟΝΕΛΑ ΝΕΟΣΣΩΝ ΜΙΑΣ ΗΜΕΡΑΣ, 
ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΚΑΙ ΠΟΥΛΕΡΙΚΩΝ ΠΟΥ 
ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΣΦΑΓΗ

Η δειγματοληψία περιλαμβάνει όλους τους ορότυπους σαλμονέλας.

Τα  κοτόπουλα  που  προορίζονται  για  εκτροφή  πουλερικών  αναπαραγωγής
υποβάλλονται σε δειγματοληψία τουλάχιστον στην ηλικία των τεσσάρων εβδομάδων
και, στην περίπτωση των κοτόπουλων που προορίζονται για την ωοπαραγωγή, δύο
εβδομάδες πριν από την έναρξη της ωοτοκίας.

Τα  πουλερικά  αναπαραγωγής  υποβάλλονται  σε  δειγματοληψία  τουλάχιστον  κάθε
δύο εβδομάδες κατά τη διάρκεια της περιόδου ωοπαραγωγής.

Μέθοδος δειγματοληψίας για κοτόπουλα που προορίζονται για εκτροφή 
πουλερικών αναπαραγωγής και πουλερικών που προορίζονται για σφαγή

Η δειγματοληψία  πρέπει  να αποτελείται  από συνολικό δείγμα αποτελούμενο από
μεμονωμένα δείγματα περιττωμάτων, καθένα από τα οποία ζυγίζει τουλάχιστον ένα
γραμμάριο.  Τα  ζώα  αυτά  λαμβάνονται  τυχαία  σε  διάφορους  τοποθεσίες  όπου
φυλάσσονται τα ζώα ή, εάν τα ζώα έχουν πρόσβαση σε περισσότερα κτίρια εντός της
ίδιας  εγκατάστασης,  λαμβάνονται  δείγματα  από  κάθε  ομάδα  κτιρίων  όπου
φυλάσσονται.

Ο  αριθμός  των  τοποθεσιών  όπου  πρέπει  να  λαμβάνονται  μεμονωμένα  δείγματα
περιττωμάτων για ένα συνολικό δείγμα παρουσιάζεται στον πίνακα 1.

Πίνακας 1

Αριθμός ζώων ανά 
κατάλυμα 

Αριθμός δειγμάτων περιττωμάτων ανά 
περίφραγμα ή ομάδα κτιρίων εντός της 
εγκατάστασης 

1-24 (ίδιος με τον αριθμό των ζώων αλλά όχι άνω των 20) 

25-29 20 

30-39 25 

40-49 30 

50-59 35 

60-89 40 

90-199 50 

200-499 55 

500 ή περισσότερα 60 
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Μέθοδος δειγματοληψίας για πουλερικά αναπαραγωγής

Σε σμήνη αναπαραγωγής, των οποίων τα αυγά εκκολάπτονται σε εκκολαπτήριο με
συνολική  ικανότητα  επώασης  μικρότερη  από  1 000 αυγά,  λαμβάνονται  δείγματα
στην εγκατάσταση. Η δειγματοληψία πρέπει να αποτελείται από συνολικό δείγμα
αποτελούμενο  από  μεμονωμένα  δείγματα  περιττωμάτων,  καθένα  από  τα  οποία
ζυγίζει τουλάχιστον ένα γραμμάριο. Τα ζώα αυτά λαμβάνονται τυχαία σε διάφορους
τοποθεσίες  όπου  φυλάσσονται  τα  ζώα  ή,  εάν  τα  ζώα  έχουν  πρόσβαση  σε
περισσότερα κτίρια εντός της ίδιας εγκατάστασης, λαμβάνονται δείγματα από κάθε
ομάδα  κτιρίων  όπου  φυλάσσονται.  Ο  αριθμός  των  τοποθεσιών  όπου  πρέπει  να
λαμβάνονται  μεμονωμένα  δείγματα  περιττωμάτων  για  ένα  συνολικό  δείγμα
παρουσιάζεται στον πίνακα 1.

Σε σμήνη αναπαραγωγής, των οποίων τα αυγά έχουν εκκολαφθεί σε εκκολαπτήριο
με  συνδυασμένη  ικανότητα  επώασης  άνω  των  1  000 αυγών,  η  δειγματοληψία
πραγματοποιείται στο εκκολαπτήριο και αποτελείται από:

α. από κάθε σμήνος αναπαραγωγής, ομαδοποιημένα δείγματα που αποτελούνται
από μηκώνιο το οποίο λαμβάνεται από 250 νεοσσούς που εκκολάφθηκαν από αυγά
που παραδίδονται στο εκκολαπτήριο·

β.  από  κάθε  σμήνος  αναπαραγωγής,  λαμβάνονται  δείγματα  από  σφάγια
50 νεοσσών που  πέθαναν  πριν  από την επώαση  ή  εκκολάφθηκαν  από αυγά που
παραδόθηκαν στο εκκολαπτήριο.

Η δειγματοληψία σύμφωνα με τα στοιχεία α) και β) πραγματοποιείται επίσης από
σμήνη αναπαραγωγής που αποτελούνται από λιγότερα από 250 πτηνά των οποίων τα
αυγά έχουν εκκολαφθεί σε εκκολαπτήρια με συνδυασμένη χωρητικότητα άνω των
1 000 αυγών.

Κάθε  οκτώ  εβδομάδες,  η  δειγματοληψία  αντικαθίσταται  από  επίσημη
δειγματοληψία.

Μικροβιολογική εξέταση

Η  μικροβιολογική  εξέταση  καλύπτει  όλους  τους  ορότυπους  σαλμονέλας  και
διενεργείται  σύμφωνα  με  την  τυποποιημένη  μέθοδο  ISO 6579  του  Διεθνούς
Οργανισμού Τυποποίησης ή με τη μέθοδο που περιγράφεται από τη σκανδιναβική
επιτροπή ανάλυσης τροφίμων (μέθοδος NMKL αριθ. 71).

Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ κρατών μελών σχετικά με τα αποτελέσματα της
ανάλυσης, η μέθοδος αναφοράς του Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης ISO 6579
θεωρείται ως μέθοδος αναφοράς.
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Παράρτημα 4

ΔΕΙΓΜΑΤΟΛΗΨΙΑ ΓΙΑ ΟΡΝΙΘΕΣ ΩΟΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

Η δειγματοληψία περιλαμβάνει τους ακόλουθους επεμβατικούς ορότυπους:
1. Salmonella gallinarum
2. Salmonella pullorum
3. Salmonella Enteritidis
4. Salmonella berta
5. Salmonella typhimurium
6. Salmonella thompson
7. Salmonella infantis

Μέθοδος δειγματοληψίας για όρνιθες ωοπαραγωγής

Η δειγματοληψία  πρέπει  να αποτελείται  από συνολικό δείγμα αποτελούμενο από
μεμονωμένα δείγματα περιττωμάτων, καθένα από τα οποία ζυγίζει τουλάχιστον ένα
γραμμάριο.  Τα  ζώα  αυτά  λαμβάνονται  τυχαία  σε  διάφορους  τοποθεσίες  όπου
φυλάσσονται τα ζώα ή, εάν τα ζώα έχουν πρόσβαση σε περισσότερα κτίρια εντός της
ίδιας  εγκατάστασης,  λαμβάνονται  δείγματα  από  κάθε  ομάδα  κτιρίων  όπου
φυλάσσονται.

Ο αριθμός των δειγμάτων πρέπει να είναι ικανός να ανιχνεύει παρουσία σαλμονέλας
της τάξης του 5 % με βαθμό εμπιστοσύνης 95 %.

Μικροβιολογική εξέταση

Η μικροβιολογική εξέταση διενεργείται σύμφωνα με την πρότυπη μέθοδο ISO 6579
του Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης ή με τη μέθοδο που περιγράφεται από τη
Σκανδιναβική Επιτροπή Ανάλυσης Τροφίμων (μέθοδος NMKL αριθ. 71).

Σε περίπτωση διαφωνίας μεταξύ κρατών μελών σχετικά με τα αποτελέσματα της
ανάλυσης, η μέθοδος αναφοράς του Διεθνούς Οργανισμού Τυποποίησης ISO 6579
θεωρείται ως μέθοδος αναφοράς.

Östertälje Tryckeri AB, Skarpnäck, 2024
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